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Vojno poročilo it . 678 

ilspeh v Cirenajki 
Osna letala še nadalje bombardirajo 

Malto — Deset nasprotnih letal 
sestreljenih 

Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-
javlja: 

V C i r e n a j k i je prišlo do novih spopadov 
med sprednjimi oddelki v našo popolno korist. 

Pri čiščenju l i b i j s k e S a h a r e je bilo uni-
čenih več sovražnih oklepnih vozil. 

Letalstvo je v vrsti sijajnih akcij povzročilo 
znatno škodo sovražnikovim zbirališčem in nasprot-
nemu zaledju. 

Nemški lovci, ki so se spustili v boj z močnimi 
istovrstnimi oddelki, so sestrelili štiri »Curtisse«. 

Nadaljnje sovražno letalo, ki ga je zadela pro-
tiletalska obramba v G i a 1 u , je strmoglavilo blizu 
zelenice na tla. 

Tudi nad M a 11 o so velike skupine Osnega le. 
talstva obnovile mogočne napade ter poškodovale 
vojaške naprave. Nemško lovsko letalstvo je v zrač-
nih bojih sestrelile pet letal. 

Vzhodno bojišče, 10. apr. AS. Letalstvo itali-
janskega ekspedicijskega zbora v Rusiji nadaljuje 
z veliko delavnostjo navzlic slabemu vremenu ter 
srditi nasprotni obrambi. Včeraj 60 italijanski lovci 
dosegli nov uspeh proti veliki sovražni skupini. Po 
srditem boju sta bili sestreljeni dve sovjetski letali, 
tretje pa je bilo resno poškodovano. V6a italijanska 
letala so se nepoškodovana vrnila. 

Rim, 10. apr. AS. Vrhovno poveljstvo poroča, 
da znašajo izgube na bojiščih v marcu ter tiste, 
ki niso bile navedene v poprtejšnjih seznamih, pa 
so do 31. marca prišle potrebne listine: 

Vojska in mil ica: 

Severna Afrika: padlih 174, ranjenih 138, po-
grešanih 16.495. 

Rusija (šesti seznam): padlih 439, ranjenih 
2093, pogrešanih 196. 

Ralkan: padlih 352, ranjenih 358, pogrešanih 
pa 130. 

Mornarica: 

Padlih 37, ranjenih 121, pogrešanih 273. 

Letalstvo: 

Padlih 29, ranjenih 43, pogrešanih 184. 
Seznam padlih je objavljen v izrednem dodat-

ku lista »Le forze armate«. 
Slavnim bojevnikom ter njihovim rodbinam ve-

lja ganjena in nevenljiva hvaležnost domovine. 

Polotok Batang padel 
Velika potrtost v Ameriki — V Indijskem morju so Japonci potopili dve angleški križarki, 
eno letalonosilko, 21 ladij s 142.000 tonami ter hudo poškodovali 23 ladij s 102.000 tonami 

Šanghaj, 10. apr. AS. List »Tairuku« prinaša 
posebno jjoročilo z aineriško-japouskega l>ojišča na 
polotoku Batangu (na filipinskem otoku Luzonu ob 
vhodu v Manilski zaliv) in pravi, da je poveljnik 
ameriških čet na tem polotoku včeraj zjutraj pro-
sil za premirje. Poveljnik japonskih oddelkov ga 
je j>ovabil, naj se poda v kraj Ramao na vzhod-
nem bregu polotoka, da se bosta posvetovala o 
podrobnostih glede vdaje. 

Bueuos Aires, 10. aprila. AS. Na 6estanku z za-
stopniki tiska je ameriški vojni minister Stimson 
povedal, da je general Wainwright, vrhovni po-
veljnik ameriških čet na Filipinih, imel na polo-
toku Batangu vsega skupaj 36.853 mož. Večina teh 
je bila med boji ubita, ali pa so jih Japonci zajeli. 

Rim, 10. apr. AS. Angleško pomorsko povelj-
stvo potrjuje, da sta zaradi japonskega letalskega 
napada bili potopljeni križarki »Dorsetshire« in 
»Cornvvall«, in sicer v Indijskem morju. Prva je 
imela 9330 ton ter 680 mož posadke, druga pa 
9750 ton i i 680 mož posadke 

Tokio, 10. aprila. AS. Vsi listi pišejo o zad-
njem poročilu glavnega japonskega stana, ki na-
vaja velike japonske j>omorske usjiehe v trincoma-
lijskih vo-lah na vzhodni obali Cejlona, kjer jo 
bila potopljena angleška letalonosilka tipa »Her-
mes«, dve lažji angleški križarki »Birmingham« in 
»Emerald«, en rušilec ter ena stražna ladja; ena 
križarka in šest parnikov pa je bilo hudo poškodo-
vnih. List poudarja, da pri tem uspehu japonska 
mornarica ni utrpela niti najmanjše izgube. Se-
streljenih je bilo 10 japonskih letal, dočim jih je 
sovražnik izgubil 46. Med sestreljenimi angleškimi 
letali je bilo 10 letal tipa »Svvordlish«. Poleg 
tega je bilo potopljenih še 21 ladi j z 142.000 
tonami, hudo poškodovanih pa 23 Jadi j s 102 
tisoč tonami. 

Stockholm, 10. aprila. AS. Tz Newyorka se 
ie izvedelo, da poročilo o predaj i čet generala 
Wainwr ighta na polotoku Bataanu ni povzro-
čilo v Združenih državah prav nič manjše po-
trtosti kakor svoiečasnn novica o padcu Singa-
pur ja . Pravi jo, da po katastrofi v Pearl Har-
bour ju l judstvo v Združenih državah še n ikdar 
ni bilo tako poparjeno in pr ičakujejo , da bo 
imel ta dogodek širok odmev v javnem mnenju . 

R im, 10. aprila. AS. Angleška vlada je sve-
tovalf. raznim polit ičnim strankam v Novi Ze-
landi j i , naj se med vojno odpovedo volitvam in 
ustanove koncentracijsko vlado. Reuter poroča 

B danes, da je delavska stranka, k i združu je ljud-

Nemško vojno poročilo 
56 sovjetskih tankov uničenih pri Kerču - Pri Volkovu je bila obkoljena 

in uničena večja sovjetska skupina 
Hitlerjev glavni stan, 10. aprila: Nemško vr. 

faovno poveljstvo objavlja: 
Na polotoku K e r č u je bil dosežen proti pre-

močnim, s tanki in letalstvom podprtim napadom 
popolni obrambni uspeh. Poleg krvavih nasprotni-
kovih izgub je bilo uničenih po dosedanjih poročilih 
56 sovražnih tankov, 26 nadaljnjih pa tako poško-
dovanih, da se ne morejo več premikati. 

Na različnih drugih odsekih vzhodnega bojišča 
so bila uspešna naša lastna napadalna podvzetja. 
Pri V o l k o v u je bila neka sovjetska skupina ob-
koljena in uničena. 

V S e v e r n i A f r i k i je bilo pri bojih med 
ogledniškimi oddelki uničenih oziroma zaplenjenih 
več angleškh oklepnih vozil in topov. Nemška boj-
na, strmoglava in lovska letala so podnevi in po . 
noči nadaljevala z napadi na otok M a l t o . V lad-
jedelnicah, pristaniških napravah in dokih kakor 
tudi na letališčih so povzročile bombe nadaljnje 
težke poškodbe. 

Časnikarski kongres v Benetkah 
Benetke, 10. aprila. »AS. Danes se je v Benet-

kah sestal direktorij Zveze časnikarskih društev 
pod predsedstvom kapitana \Veissa. Sestanka so se 
udeležili zastopniki Nemčije, Italije, Madžarske, 
Romunije, Bolgarije, Slovaške in Hrvatske. Jutri ,se 
začne časnikarski kongres, ki se ga bo udeležilo 
300 časnikarjev iz 12 držav. 

Štirje novi švedski rušilci 
Stockholm, 10. aprila. AS. V Goteborgu na 

Švedskem so spustili v morje prve štiri rušilce, 
izdelane na osnovi novega švedskega oboroževal-
nega načrta. Rušilci 60 namenjeni za obalno var-
nostno službo, imajo vsak po 635 ton in razvijajo 
hitrost 30 vozlov. 

Kakšna naj bo turška politika 
Miinchen, 10. aprila. AS. MJnchener Zeitung 

prinaša dolg dopis iz Ankare ter v n jem raz-
pravlja o turški politiki ter o turškem stališču 
do nove Evrope. Turči ja dobiva že desetletja 
navdiha v politiki, ki ji daje nalogo posrednice 
med vzhodom in zahodom. Taka politika pa za-
hteva kar najstrožjo nevtralnost. Zlasti so opra-
vičene turške sumnje glede sovjetskih strem-
ljenj. Rusija si hoče s t ih im privoljenjem An-
glije zagotoviti oblast nad vsem bl ižn j im vzho-
dom. Vse to daje turški vladi povoda, da se 
upira vsakemu poskusu za angleško in rusko 
približevanje. Upoštevati mora konec neodvis-
nosti v sosednjih državah: v Perziji. Iraku in 
Siriji po prisilnem sodelovanju z Angleži in z 
Rusi. Turči ja hoče za vsako ceno ostati otok 
miru in se danes boli kakor kda j koli zaveda, 
da se mora zaradi tega kar najodločneje upreti 
poskusu, ki ie bil naperjen zoper njeno popolno 
neodvisnost. 

Na j u ž n i a n g l e š k i obali so lahka boj-
na letala bombardirala neko pl inarno. Zaradi 
poškodbe v pl inarni j e nastala velika škoda v 
okoliških tovarnah. 

Nad N e m č i j o j e mornariško topništvo 
sestr?lilo tri angleške bombnike. 

Bukarešta, 10. aprila. AS. Romunska vojna 
mornarica je dosegla zopet uspeh na mor ju . V 
noči na zadnj i ponedeljek je neka romunska 
kr ižarka na Črnem mor ju zadela in potopila 
sovjetsko podmornico. 

Finsko vojno poročilo 
Helsinki, 10. aprila. AS. Na Karelijski ožini je 

naše topništvo spustilo v zrak skladišča orožja in 
obstreljevalo utrjena sovražna gnezda, pehota pa 
je odbila sovjetske izvidniške oddelke. Pri Aunu-
su je naše topništvo razpršilo velik sovjetski odde-
lek, ki je gradil utrdbe. Na severnem odseku so 
finske čete in nemške čete zasedle neko vas ter 
uničile 120 sovražnikov. Sovjetska letala so izrabi-
la meglo ter priletela nad Finski zaliv. V južni 
Kareliji je naše letalstvo bombardiralo sovjetske 
čete. Pri Gurkjaerviju je bilo sestreljeno 6. aprila 
še eno sovjetsko letalo, tako da znašajo skupne so-
vjetske izgube tega dne 17 letal. Včeraj zjutraj so 
velike sovjetske sile napadle otok Tytaersaari, pa 
so bile krvavo odbite in so morale pustiti več sto 
mrtvih na bojišču, 

stvo v narodnem nezadovoljstvu proti načinu 
vodstva sedanje vojne, odbila ta predlog ter 
se pripravl ja za splošne volitve. 

Tokio, 10. aprila. AS. Agencija Domei poroča, 
da je bil v petek zjutraj ob 4.30 lokalnega časa 
nekaj ur pred sporočilom o predaji ameriških in 
filipinskih čet na celem polotoku Batangu silovit 
potres. Najdaljši sunek je trajal pet minut. Mnoge 
hiše domačinov so se podrle in nastali so usadi. 

Riin, 10. aprila. AS. Uradno poročilo avstral-
ske vlade objavl ja , da je skupina japonskih 
bombnikov napadla otok Tulagi v Sulomonskem 
otočju. 

Tokio, 10. aprila. AS. Japonski cesarski stan 
sporoča, da so japonske pomorske sile končale 
zasedbo Božičnega otokn, ki leži 350 km južno 
od Jave, kjer se je izkrculo mnogo japonskih 
čet. 

Prva obletnica hrvatske neodvisnosti 
Poglavnik sprejel fašistovsko in vojaško odposlanstvo 

Zagreb, 10. aprila. AS. Poglavnik je sprejel v 
avdienco vodjo posebnega odposlanstva italijan-
ske vlade in fašistične stranke Eksc. De Cicca 
in njegovo spremstvo, v katerem so bili posla-
nik Casertano, načelniki fašističnega in voja-
škega odposlanstva ter drugi ital i janski velja-
ki. O b tej pril iki j e Eksc. De Cicco imel tale 
nagovor: 

»Izvolite sprejeti, Poglavnik, toplo čestitko, 
ki jo Vam prinašam v imenu Duceja, fašistične 
6tranke, črnih srajc in vsega itali janskega na-
roda. Preporod Vaše dežele krona stoletni sen 
hrvaškega ljudstva, ustreza pa tudi žolj i Ita-
lije, ki hoče imeti ob svojih svetih mejah na-
rodnostno enotne države, ki niso usužnjene ka-
kemu varuhu in so ponosne na svojo neodvis-
nost in svobodo. Ital i ja čuti, da ima mlada hr-
vaška država v 6cbi vse te vrline in zato z glo-
bokim občutkom pri jatel jstva spremlja njen 
vzpon v zgodovini nove Evrope, urni in varni 
vzpon pod Vašim svetlim vodstvom. 

Neodvisna Hrvaška je prvi pomladni brstič 
narodov, ki je pognal iz švigojočih plamenov 
in iz krvi te vojne. Na j bo njena 6reča zname-
nje zmage!« 

Poglavnik se je v odgovoru zahvalil za po-
zdrav in lepe želje, ki so mu j ih poslali Duce, 
njegov osebni pri jatel j , grof Č iano in italijan-
ski narod. Dodal je, da je Hrvaška Ital i j i večno 
hv?le/na dolžnica in do j e fašizem prevel ču-
stva hrvaške svobode ter podprl osvoboditveno 
giban je hrvatskega naroda. Zato je Ital i ja lahko 
prepričana, da ima ob svojih svetih mejah ne 
6amo pri jatel jski narod, marveč tudi iskrene-
ga zaveznika v vseh trenutkih in vseh dogod-
kih. Deja l je'še, da mu je, čestitka italijanske-
ga naroda toliko bol j pri srcu. ker je hr-
vaški praznik ital i janskega naroda. Potem jc 
izrekel pozdrav Duceju in grofu C ianu ter se 
pokloni l Vladarju. Omen i l je naposled vezi. ki 

spajajo Hrvaško s Savojsko hišo, iz katere ti-
sočletne veje je pognala novo dinasti ja države. 

V Zagreb je dospelo posebno vojaško odpo-
slanstvo pod vodstvom armadnega generala Ma-
ria Roatta, ki je zastopal načelnika generalne-
ga štaba itali janskih ol>oro/enil sil grofa Ca-
vallera. V odposlanstvu so bili tudi armadni 
genero'1 Robotti, brigadni general de Blasio, po-
veljnik druge armade, polkovnik Gallo, povelj-
n i k 11. armade in poveljnik Castcllani, zastop-
nik zunanjega ministrstva pri drugi armadi. 

Rim, 10. aprila. AS. \;6i listi imajo na prvih 
6traneh obširne članke o obletnici ustanovitve Neod-
visne Države Hrvatske. »Popolo di Roma« piše v 
dolgem članku, da bo ostal 10. april 1941 v hrvat-
ski zgodovini kot dan vstajenja in obnovitve tisoč-
letne slave, ki je skozi stoletja gorela v hrvatskih 
6rcih za izgubljeno svobodo. »Popolo di Roma« 
nato navaja zgodovino trpljenja, muk in bojev, ki 
so jih prestali Hrvati od zadnjega hrvatskega kra. 
lja do leta 1941., omenja velikega kralja Zvonimirja 
in piše, kako so 6e veliki hrvatski duhovi vedno 
obračali v Rim in v Italijo in je njihovemu zgledu 
sledil tudi Poglavnik, ki je našel v Italiji bratsko 
solidarnost, spočetka idealno, ki je pozneje postala 
materialna in dejanska. Z rimskim paktom ter z iz-
menjavo pisem med Ducejem in Poglavnikom so 
bile nato postavljene osnove tesnega sodelovanja 
med Italijo in Hrvatsko, ko jc bil za tisočletni pre-
stol Hrvatske določen princ Aimone de Savoia. Ita-
lija 6e zato danes z odkritim in trdnim prijatelj-
stvom pridružuje proslavi prve obletnice nrvat6ke 
neodvisnosti. 

Berlin, 10. aprila. AS. Za prvo obletnico usta-
novitve Neodvisne Države Hrvatske jo Hitler po-
slal Poglavniku brzojavno čestitko. Podobno če-
stitko je poslal tudi zunanji minister von Ribben-
trop. V Zagreb je odšlo na svečanosti posebno 
nemško odposlanstvo pod vodstvom šefa protokola 
ministra von Dornberga. 

Nemški tisk o angleških in ameriških težavah: 
»Dvajset vprašanj brez odgovora« 

Rim, 10. aprila. AS. General George Mar-
shall, načelnik ameriškega generalnega štaba, 
je dopotoval v London in je imel z angleškim 
ministrskim predsednikom Churchi l lom dve uri 
dolg posvet. Po tem razgovoru je siporočil, da se 
ameriški oddelki, ki so že na Irskem, žele raz-
liti po Evropi. 

Berlin, 10. aprila. AS. Pod naslovom »Dvajset 
vprašanj brez odgovora« piše »Zvvolf Uhr Blatt«, 
da angleški in amer. tiek poročata o prihodu Roo-
6eveltovih zaupnikov, načelnika ameriškega glav-
nega 6tana generala Marehalla in Henryja Hopkin-
6a tako preroško, kakor kak humori6tični li6t. Roo-
seveltova zaupnika sta se dve uri pogovarjala s 
Churchillom o vprašanjih, ki jih 6icer dTŽe v taj-
nosti, ki pa jih ni težko uganiti. List nato navaja 
dvajset vprašanj, na katera niti Angleži, niti Ameri-
kanci ne bodo mogli nikdar odgovoriti: kako dobiti 
več vojnih in trgovskih ladij, kako si pridobiti zo. 
pet premoč na Atlantskem, Tihem in pa Indijskem 
morju, ali je mogoče dvigniti proizvodnjo ladij v 
ča6u, ko so anglosaksonske ladjedelnice prezaposle-
ne s popravili poškodovanih ladij, ali naj 6e dobav-
lja orožje najprej Indiji ali najprej Avstraliji, kako 
jjomagati Čangkajškti, ko so vse prometne zveze z 
njim pretrgane, kako rešiti Mallo. kako se boriti 
proti Osnim podmornicam, kako rešiti vprašanje 

surovin, ko šlevilo anglosaksonskih potopljenih la-
dij iz dneva v dan narašča, kako zadovoljiti Stalina, 
ki zahteva ustvaritev druge fronte, kako zadržati 
Japonce, kako rešiti indijsko vprašanje, ali naj 6e 
j>ošljejo okrepitve na Bližnji vzhod, v Indijo ali Se-
verno Afriko, zakaj 6e ni mogoče izkrcati brez po-
dobnih izgub, kakor 60 bile pri Saint Nazaireu, kdo 
bo dal Anglosaksom človeško meso za topove, ko 
bodo boljševiki izčrpali 6voje rezerve, kaj naj 6i 
Anglosaksonci izmislijo za varanje ljudstva, da je 
njihova zmaga še mogoča in katero državo bi lah. 
ko Še potegnili v vojno. »Zvvolf Uhr Blatt« zaklju-
čuje z besedami: »Kdo bo dal Angležem in Ameri-
kancem ljudi, ki bodo zmožni rešiti V6a ta jjereča 
vprašanja? 

Gandhi noče prepustiti Indije Angležem 
Rooseveltov odposlanec in Cripps v škripcih 

Rim, 10- aprila. AS. Angleški list »Daily Mail« 
je objavil razgovor svojega dopisnika z Mahatmom 
Gandhijem v Novih Delhih o indijskem vprašanju. 
Na vprašanje, kaj bo storil proti japonski grožnji, 
je Gandhi odgovoril, da bo pustil napadalce, naj 
prodirajo v deželo, ne da bi se -jim upiral, da pa 
tudi s prstom ne bo mignil njim v pomoč. Dodal 
pa je, da razoroženi narod, kakor so Indijci, ne 
more ničesar storiti proti tako mogočnemu in obo-
roženemu narodu, kakor so Japonci. Nato ga je do-
pisnik vprašal, če ne bi bilo bolje, da bi Indijci 
dobili orožje in se borili. Mabatma pa je bil tudi 
proti temu, ker je v načelu proti vsakršnemu raz-
dejanju kakor ga povzroči vojna. Tudi dopisnik 
»Daily Telegrapha« poroča svojemu listu o pogo-
voru z Gandhijem o sedanjem važnem indijskem 
položaju. Na razna vprašanja in dokazovanja mu 
je Mahatma suho odgovoril: »Ne bom prepustil 
Indije Angležem, rajši bom dovolil Japoncem iz-
krcati se in se boril proti njim s pasivno resistenco 
Kitajci pa so zagrešili veliko napako, ker so se 
uprli Japoncem. Za Kitajce bi bilo mnogo bolje, če 
bi se ne spustili v vojno z Japonci. Tudi Če bi Indij-

ci imeli enako orožje kakor Japonci, bi bilo ne-
umno nastopiti z orožjem proti njim. Jaz ne želim, 
da bi biLi Japonoi uničeni.« Ko mu je nato dopisnik 
rekel, da ne vidi nikakršne možnosti za kompro-
mis in upanja na uspeh v sedanjih pogajanjih, mu 
je Gandhi odgovoril: »Hitro ste razumeli I« 

Stockholm, 10 aprila. AS. Novice iz Novih 
Delhijev poročajo, da se posebni Rooseveltov odpo-
slanec nahaja v še večjih težavah kakor Cripps 
sam, ko skuša s kompromisom rešiti angleški na-
črt. Med Crippsom in zastopniki kongresa so na-
stala nova nesoglasja, kar zopet otežkoča končno 
rešitev indijskega vprašanja. 

Bangkok, 10. aprila. AS. Med angleško delega-
cijo in šefi indijskih 6trank je bil dosežen 6po. 
razum, ki predvideva ustanovitev vseindijske na-
cionalne vlade. Vojno ministrstvo bo imel v tej 
vladi Indijec, ki pa ne bo kompetenten za stra-
teška vprašanja, katera spadajo v področje vrhov-
nega poveljnika angleških sil. Besedilo sporazuma 
1k> objavljeno v nekaj dneh. Rooseveltov odposla-
nec polkovnik Johnson je igral zelo važno vlogo 
pri zadnjem delu pogajanj. 

Argentina 
varuje svojo nevtralnost 
Buenos Aires, 10. aprila. AS. Anglosaksonska 

propaganda je skušala preprečiti argentinsko ne-
vtralnost ter je vrgla v svet novico, da bodo mo-
rale odslej argentinsko ladje zaradi nevarnosti Os-
nih podmornic pluti po Atlantskem morju le v 
spremstvu vojnih ladij. To poročilo je bilo urad-
no zanikano in pristojni argentinski krogi izjavlja-
jo, da nobena argentinska trgovska ladja ne bo 
šla na morje v spremstvu vojnih ladij. Isti krogi 
pripominjajo, da bi bilo spremstvo vojnih ladij v 
nasprotstvu z nevtralnostjo, ki jo je argentinska 
vlada še pred nedavnim ponovno proglasila. 

Turško-bolgarsko prijateljstvo 
Sofija, 10. aprila. AS. Načelnik turškega vlad-

nega odposlanstva je prišel v Bolgarijo k odprtju 
mednarodnega velesejma v Plovdivu in je dal za-
stopnikom tiska izjavo o čustvih prijateljstva in 
zaupanja, ki jih bolgarski narod goji do Turčije 
in da Turčija goji ista čustva do Bolgarije. Ni no-
bene ovire za tesno turško-bolgarsko sodelovanje 
tako na gospodarskem kakor političnem jrolju. Po-
dobno izjavo je dal turški ooslanik v Sofiji. 

Vstaja Kurdov 
Ankara, 10. aprila. AS. Iz Teherana se je iz-

vedelo, da je izbruhnila vstaja Kurdov, ki je šo 
niso mogli zadušiti in da so morale oblasti poslati 
na pomoč nove čete, da bodo lahko obvladale jx>-
ložaj. 

Posebna potna dovoljenja 
za glavne nemške proge 
Berlin, 10. apr. AS. Glavno ravnateljstvo nem-

ških železnic sporoča, da bo od danes dalje dovo-
ljeno potovati z brz.inii vlaki na progah Berlin— 
Hamburg. Berlin—Varšava, Berlin—Dunaj ter Ber-
lin—Miinchen samo tistim. Vi bodo imeli za poto-
vanje posebno dovoljenje oblasti. 



Čestitke Visokega komisarja hrvatskemu konzulu 
Ljubljana, 10. aprila. ; slal hrvatskemu konzulu v Ljubl jani najtop-
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Antun Zvoniniir Ivanič, hrvatski konzul v L jubl jan i 

Za obletnico ustanovitve 
Neodvisne Države Hrvatske 

Pred letom dni je hrvatski narod našel sa-
mega sebe. Dosegel je cilj, za katerim je stremel 
devet stoletij. 

Za mnoge hodo imele te besede prizvok Ira-
ze. Za nas, ki smo doživeli in preživeli te zgodo-
vinsko trenutke, pa so neizpremenljiva resnica, 
katere pomen borno prenesli tudi na bodoča po-
koljenja. 

Zgodovina hrvatskega naroda v zadnjem tisoč-
letju je zgodovina borbe, borbe z orožjem v roki 
proti navalom vzhodnih plemen in narodov, ki so 
pretili preplaviti vso Evropo in uničiti njeno kul-
turo, kakor tudi politične borbe, ki je vedno te-
žila k popolni državni samostalnosti. 

Zaradi neprecenljivih zaslug nu bojnem polju 
je nadel papež Leon X. v XVI. stoletju Hrvatom 
znani in častni pridevek: »Antomurale christiani-
tatis«. Vkljub vsem tem zgodovinskim zaslugam 
iu vkljub vsem naporom, pa je šele pred letom 
dni uspelo Hrvatom ustvariti svoj politični ideal. 

Ko so tako imenovane zapadne demokracije 
ob koncu svetovne vojne leta 1918 proglasile na-
čelo samoopredeljenja narodov kot občo svetinjo, 
jo zadel Hrvate najtežji udarec. V nasprotju z ja-
sno izraženo voljo hrvatskega naroda je bila 
Hrvatska združena s Srbijo in na ta način nasilno 
iztrgana iz srednjeevropskega življenjskega pro-
stora, v katerega jo po svoji tradiciji in kulturi, 
veri, zemljepisnem položaju in gospodarskih po-
trebah skozi stoletja pripadala. 

S tem nasilnim činoin je nastala za Hrvate 
najtežja doba. Službena belgrajska »jugoslovan-
ska« politika je zanikala eksistenco hrvatskega 
naroda in ga dosledno imenovala pleme. Hrvatom 
je bila prepovedana uporaba njihovega slavnega 
imena in narodne zastave. Samo radi prepevanja 
domoljubnih pesmi je na tisoče Hrvatov napolnje-
valo zapore in prenašalo najbolj zverinska mu-, 
čenja. Poleg tega so bili hrvatski kraji bivše Ju-
goslavijo izpostavljeni najstrašnejšemu gospodar-
skemu izkoriščanju. 

Naravno je, da je tako postopanje moralo iz-
zvati še večjo reakcijo. 

In v resnici se je hrvatski narod zbral okrog 
svojega voditelja in učitelja Stjepana Radiča. To-
da ne za dolgo. Zločinska roka srbskega plačanra 
mu je sredi zloglasnega belgrajskega parlamenta 
iztrgala njegovega voditelja. 

Nado srbskih vladodržrev, da bo s tem oma-
gal odpor hrvatskega naroda, se niso izpolnile. 
Niti najtežja strahovlada belgrajskih diktatorskih 
režimov ni bila v stanju zlomiti Hrvatom skozi 
stoletja vsajeno željo po svobodi in neodvisnosti. 

V tem času stopa v središče osvobodilne borbe 
svetli lik Poglavnikov. Uvide! je, da z Belgradom 
ni mogoče nikakršno sodelovanje in je zato odšel 
v inozemstvo, da od tam izgradi pota za narodno 
osvoboditev. Istočasno je uvidel, da bo mogla 
Hrvatska uresničiti svoje sanje samo z nasloni-
tvijo na one velesile srednje Evrope, ki so bile 
tudi poprej, v toku zgodovinskega razvoja, poli-
tično iu kulturno najožje povezane s Hrvati, in 
katere so si pod vodstvom svojih mladih narodno-
revolucionarnih pokretov postavile za nalogo ru-
šenje versailleskega diktata. To sta fašistična Ita-
lija in nacionalno socialistična Nemčija. 

Istočasno se obrne Poglavnik s svojo držav-
niško — rekel bi proročansko — dalekovidnostjo, 
proti največji nevarnosti in največjemu sovražniku 
evropske kulture — proti boljševiškemu sistemu 
v Sovjetski Rusiji. 

V inozemstvu je Poglavnik ustvaril »Ustašo«, 
hrvatski osvobodilni pokret z nalogo, »da z vsemi 
sredstvi, tudi z oboroženo vstajo, osvobodi Hrvat-
sko izpod tujega jarma, da postane samostojna in 
neodvisna država z vsem svojim narodnostnim in 
zgodovinskim ozemljem.« — (Točka 1. ustave 
»Ustaše«.) 

Ta skrajni cilj je lebdel pred očmi in živel v 
srcu vsakega Hrvata. 

V deželi obstajajo še v nadalje organizacije 
po Stjepanu Radiču ustanovljene Hrvatske seljačke 
stranke. Pristaši te stranke se bore v Hrvatski 
vkljub najtežjim žrtvam in pregonom za iste ide-
ale. katere si je začrtal Poglavnik. Široki narodni 
sloji, katerim je Poglavnikovo delo v inozemstvu 
dobro znano, so globoko prepričani, da oba po-
kreta sporazumno stremita za istim ciljem. 

En del, in to merodajni, vodstvo Hrvatske 
seljačke stranke je postopoma od tega bistvenega 
cilja osvobodilne borbe, t. j. od zahteve po neod-
visnosti, odstopil. Temu delu vodstva je leta 1939 
uspelo izvojevati navidezen uspeh, ki je obstajal v 
ustanovitvi banovine Hrvatske. 

Ta, tako imenovani sporazum, nI mogel zado-
voljiti nobenega pravega Hrvata. Pa tudi oni na-
rodni sloji, ki so tako rešitev kot prehodno spre-
jeli, so smatrali to samo kot stopinjo do dosege 
popolnega narodnega osvobojenja. 

Nenaklonjenost hrvatskega naroda nasproti 
sporazumu je bila ojačana tudi s činjenico, da se 
je vodstvo bivše Hrvatske seljačke stranke z njim 
odreklo zahtevi po samostalnosti in nezavisnosti, 
da je velik del hrvatskega narodnostnega in zgo-
dovinskega ozemlja ostal izven mej banovine in 
da ni bilo nikakih garancij, da bo mogla Hrvatska 

v okviru Jugoslavije obdržati in očuvati s spora-
zumom ji priznane pravice. Vojaštvo je ostalo 
namreč še nadalje pod srbskim vodstvom, a samo 
hrvatska puška na hrvatskem ramenu bi mogla 
dali jamstvo, da se bodo dosežene pravice očuvale 
in razširile in da se bo tem potom ustvaril končni 
cilj — popolna osvoboditev in državna neodvisnost. 

Beograjska čaršija je sprejela ta sporazum z 
največjim nezadovoljstvom in javno naglašala, da 
so to samo prehodni privilegiji, ki jih je nareko-
val mednarodni splošni politični položaj. Ta spo-
razum je bil torej od srbske strani zamišljen prav 
tako neiskreno, kot poznejši pristop Jugoslavije k 
trojnemu |>aktu. 

»Sporazum« torej ni mogel predstavljati ni-
kake trajne rešitve hrvatskega vprašanja. 

Nadaljni razvoj dogodkov je predobro poznan. 
Veliki nemški Rajh, a nato tudi italijanski faši-
stični Imperij sta bila prisiljena pokreniti gigant-
sko borbo za samoohranitev in ustvaritev pravič-
nega roda v Evropi in na vsem svetu. 

Zmagovite nemške in italijansko čete so uni-
čevale sovražnika, kjer koli se jim je postavil po 
robu. Merodajui beograjski krogi pa so vodili na-
pram osovinskim velesilam enako neiskreno poli-
tiko, kot proti Hrvatom. Pristop Jugoslavije k troj-
nemu paktu je bil izveden '25. marca 1941 tudi s 
strani podpisnikov samo iz oportunosti. a nikakor 
iz žolje po iskrenem sodelovanju. Tega so je 
hrvatski narod v istem trenutku jasno zavedal. 

(Dal jeJ 

Proslava praznika 
Neodvisne Države 
Hrvatske 
V petek je Neodvisna Država Hrvatska 

slovesno proslavljala prvo obletnico ustanovit-
ve. Tudi v Ljubljani je bil narodni praznik Ne-
odvisne države Hrvatske proslavljen nn slove-
sen način ob sodelovanju najvidnejših pred-
stavnikov civilnih in vojaških oblasti. Ob de-
setih dopoldne jc bila v stolnici slovesna za-
hvalna služba božja. S konzulom dr. Antunom 
Zvonimirjcm Ivaničeni so se udeležili sloves-
nosti Ekscelenca Visoki komisar Grazioli, po-
veljnik Armndncga zbora Ekscelenca general 
Roliotti, Zvezni tajnik Orlando Orlandini s šte-
vilnimi zastopniki fašistične Stranke in orga-
nizacij, dalje polnoštcvilno osel>j.-> konzulata 
Neodvisne Države Hrvatske v Ljubl jani in mno-
gi člani hrvatske kolonije v Ljubl jani . Po 
službi božji je bil slovesen Te Deum. V popol-
danskih urah je bil nn lepo okrašenem konzula-
tu neodvisne države Hrvatske v proslavo praz-
nika tudf slovesen sprejem najvišjih predstav-
nikov civilnih in vojuških oblasti. 

Izobesite zastave! 
Ljubljana, dne 11. aprila. 

Danes, za obletnico prihoda italijanskih čet v 

Ljubljano, bodo na javnih in zasebnih poslopjih vi. 

sele zastave od zore do mraka. 

Varčevanje s plinom v Ljubljani 
Kakor že da l j čas« po drug>ih provincah 

kraljevine je po odredbi Visokega komisarja 
tudi v Ljubl jani uvedena štednja s plinom, da 
si prihranimo inozemski premog za jesen in 
zimo. 

Zaradi varčevanja in nepotrebne porabe 
plina bo zato tudi v Ljubl jani plin strankam 
ua razpolago samo: 

od 7 zjutraj do 12, 
od 13 do 16 jiojKildne in 
od 18 do 20 zvečer. 

Te ure bo imel plin normalni pritisk, tako 
da ga bo lahko vsakdo rabil za jioljubne na-
mene. Med temi oddajami, torej od 12—13 in 
od 16—18 pa bo pritisk plina tako nizek, da 
ga sploh ne bo mogoče uporabljati. 

' Od 20 pa do drugega dne zjutraj do 7 pa 
bo imel plin samo toliko zmanjšani pritisk, da 
bodo lahko gorele plinske svetilke. 

Po tem urniku bomo imeli plin pod nor-
malnim pritiskom 10 ur na dan, da si bomo la-
hko pripravili zajtrk, kosilo in večerjo. Temu 
urniku se bosta brez večjih težav morali pr i : 

lagoditi tudi industrija in obrt, ker bosta imeli 
plin na razpolago od 7—16 z enournim opol-
danskim odmorom. 

Ker so pa tudi majhne množine plina zdra-
vju nevarne, opozarjamo vse odjemalce plina 
z vso resnobo. da morajo do skrajnosti strogo 
paziti na to, da so pipice pri aparatih tudi ob 
času zapore plina zaprte. 

Plin bo namreč imel tudi med zaporo še 
vedno toliko pritiska, da bo v manjših mno-
žinah kot pri normalnem pritisku uhajal iz pi-
pice. Toda tudi ta majhna količina je še vedno 
dovoilj, da povzroči nesrečo. 

Pri tem pa posebno opozarjamo na okol-
nost, da bo odpMa pipica, iz katere je med 
zaporo prihajalo le zelo malo plina, takoj ob 
nastopu normalnega pritiska dobila tako ve-

Določila o uporabljanju kož 
Visoki komisar za Ljubljansko f>okrajino je 

izdal naslednjo naredbo, po kateri 
na pod6tavi kr. ukaza z dne 3. maja 1941-XIX 

št. 291 in 
smatrajoč za umestno, da se prepove uporablja-

nje kož za izdelovanje kovčegov, torbic, vozne 
opreme, tapetniških predmetov, hišne oprave in 
krznarskih izdelkov vobče, 

o d r e j a : 

Č l e n 1. Od dne objave te naredbe je prepove-
dano izdelovanje kovčegov, torbic, vozne opreme, 
tapetniških predmetov, hišne oprave in krznarskih 
izdelkov vobče iz kakršne koli vn&te domačih ali ka-
kor koli v Ljubljansko jjokrajino uvoženih kož, pu-
ščenih za porabo civilnega prebivalstva, ne glede 
na težo, obliko in velikost. 

Č l e n 2. Od prepovedi iz prednjega člena so 
izvzeti V6i predmeti za rabo oboroženih sil, sedlar-
ske in vprežne potrebščine kakor tudi potrebščine 
za tehnično, znanstveno in zdravstveno rabo. 

Č l e n 3. Prepoveduje se 6troienje kož za iz-
ključno porabo pri izdelovanju predmetov, ki 6e po 
členu 1. te naredbe ne smejo izdelovati. 

Č l e n 4 V 10 dneh od dne objave te naredbe 
morajo industrijci, obrtniki in trgovci prijaviti 
Zbornici za trgovino in industrijo predmete, kate. 
rih izdelovanje je JJO 1. členu prepovedano in ki 
jih imajo na dan objave te naredbe v zalogi kakor 
tudi na ta dan v delu pri ustreznih podjetjih. 

Prijava, ki jo je treba predložiti v dveh pri-
merkih, katerih eden se vidira in vrne prijavitelju, 
mora navajati tudi cene, po katerih so ti predmeti 
naprodaj skladno z veljajočimi predpisi o zapori 
cen. 

Č l e n 5. Strojene kože, ki so bile določene za 
izdelovanje predmetov iz člena 1. in so v zalogi pri 
indu6trijcih, trgovcih in obrtnikih na dan objave 
te naredbe, se smejo porabiti zgolj za namene, do-
voljene po tej naredbi in drugih veljajočih pred. 
pi6ih. 

Smejo se torej prodajati 6amo za spredaj na-
vedeno rabo in za rabo, ki morda dovoli 6 južnej-
šimi navodili. V ta namen so gornja jx>djetja dolžna 
zapisovati v jx>sebnih prejemnih in oddajnih knji. 
gah, ki jih mora vidirati Zbornica za trgovino in 
industrijo v Ljubljani, zaloge iz prvega odstavka 
tega člena in poznejši promet s tem blagom. 

Industrijci, obrtniki in trgovci morajo v enem 
mesecu od dne objave te naredbe prijaviti tudi Po-

krajinski zvezi delodajalcev v Ljubljani (Združenju 
industrijcev in obrtnikov) te zaloge na j>osebnih 
obrazcih, katere pripravi ta zveza in ki sporoči Vi-
sokemu komisariatu povzetek prijav. 

Č l e n 6. Kršitelji določb te naredbe 6e kaznu-
jejo, če dejanje ni huje kaznivo, v postopku po na-
redbi z dne 26. januarja 1942-XX št. 8 v denarju do 
5000 lir ali z zaporom do dveh mesecev. V hujših 
primerih se izreče poleg denarne kazni tudi zapor. 
Poleg tega se lahko začasno odvzame obrtna j>ra-
vica ali predlaga nje trajni odvzem kakor tudi od-
redi zaplemba blaga. 

Č1 e n 7. Ta naredba 6topi v veljavo na dan ob-
jave v Službenem listu za Ljubljansko jjokrajino. 

Ljubljana, dne 3. aprila 1942-XX. 

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino 

Emilio Grazioli. 

Drobne gospodarske 
Sprememba okrajne, upravne, sodne in davč-

ne pridelitve občine Sv. Križ pri Litiji. Visoki 
komisar za Ljubljansko pokrajino Eksc. Grazioli je 
izdal naslednjo odločbo: Občina Sv. Križ pri Litiji, 
prideljena doslej okrajnemu načelstvu Ljubljana, 
oziroma sodnemu in davčnemu okraju Višnja gora, 
se oddeli od dosedanjega upravnega, sodnega in 
davčnega okraja ter preide v območje okrajnega 
načelstva Novo mesto, davčnega okraja Novo mesto 
in sodnega okraja Trebnje. Odločba 6topi v veljavo 
30 dni po objavi v »Službenem li6tu«. Objavljena je 
bila 8. aprila t. 1. 

Odtegnitev iz obtoka novcev po 20 cent. iz 
čistega niklja. Visoki komisar za Ljubljansko po-
krajino je odredil, da se z dnem 30. aprila vzamejo 
iz obtoka novci JM> 20 cent. iz čistega niklja, z dnem 
30. junija t. 1. pa izgubijo zakonito plačilno moč. 
Po tem dnevu javne blagajne no smejo sprejemati 
teh novcev kot plačilno sredstvo, imetniki pa jih 
smejo tudi še kasneje predlagati finančnim blagaj-
nam, ki jih odvedejo kr. kovnici po njih kovinski 
vrednosti. 

Občni zbori: Centralna vinarna, d. d. v Ljub-
ljani, 20. aprila ob 16. Na dnevnem redu je tudi 
zvišanje glavnice. — Salus, d d. v Ljubljani, dne 
28. aprila ob 17. 

Omejitev proizvodnje hmelja na Spodnjem Šta-
jerskem. Ker ne obstoja potreba za takšne koli-
čine hmelja kot je obstajala prej, je bila odrejena 
omejitev proizvodnje hmelja v Savinjski dolini. 
Hmeljarstvo nameravajo omejiti za 70% v primeri 
s stanjem lela 1940. Odslej bo mogoče hmelj sa-
diti v 19 občinah na Spodnjem Štajerskem. S tem 
sproščene ploščine kmetijske zemlje bodo dane 
na razpolago drugim kmetijskim kulturam, ki so 
danes za prehrano važnejše kot hmelj. 

Spori 

Dvoje ras v borbi na zelenem polju 
Mislite o rasah kakor hočete, dejstvo je, da 

bo nedeljska nogometna tekma med Nemci in 
Španci tudi v »rasnem« pogledu zanimiva. Spo-
prijeli se bosta enajstorici, ki igrata nogomet si-
cer po istih pravilih, pokazali pa bosta različno 
šolo in drugačnega duha v borbi. Naivno bi bilo 
misliti, da bo nastopil Herberger z jato visokih, 
plavolasih nordijcev, Zamora pa s krepkimi medi-
teranci temnih las in srednjih postav. Čisto brez 
ozira na razne rasne teorije so zbrali Španci 
med deset tisoči igralcev nogometa 11 najbistrej-
ših, najhitrejših in najsrčnejših in tako sestavili 
»državno reprezentanco«. Tako so storili tudi Nem-
ci, le z razliko, da so imeli večjo izbiro igralcev. 

Na obeh straneh bodo videli izkušene igralce 
nogometa, ki so že čestokrat igrali svoje vloge, 
ki nimajo težav z obvladanjem žoge in tudi ne s 
točnim podajanjem. Herbergerjevi učenci znajo 
svoje vloge »na pamet«, o Zamorinih fantih pa 
pravijo, da igrajo »instinktivno«. Nemški način 
nogometne vzgoje je preračunan na vse podrob-
nosti, trener ima v evidenci vse mogoče poteze, 
igralci jih poznajo. Vse je logično, sistematično 
in dobro naštudirano. Posebna moč nemškega 
nogometa je v izvrstni kondiciji. Moštvo je tako 
vsestransko izurjeno, da lahko igra ves čas s pol-
nim naporom in da igralci tudi proti koncu težke 
tekme niso izčrpani. Nemci trenirajo tudi sprinte 
in teke na dolge proge, svojo nogometno veščino 

liko množino plina, da lahko nastane zastrup-
ljenje ali druga nesreča. 

~ K dozdaj veljavnemu važnemu pravilu, da 
moramo po uporabi plina pipice vedno takoj 
zapreti, pa prihaja zdaj ob splošni štednji še 
drugo novo geslo: 

Zapri pipice tudi tedaj, če plin n.- prihaja! 

Kdor se bo ravnal po tem pravilu in jio 
tem skrajno resnem ojiominu, lahko mirno in 
varno uporablja plin kot doslej. 

Vse, ki čitajo to obvestilo in navodilo, pro-
simo, na j takoj obveste in pouče vse znane 
odjemalce plina, zlasti naj pa to pravilo zabi-
čijo odjemalci vsem svojim uslužbencem in 
otrokom, da zaradi površnosti in lahkomisel-
nosti ne nastane nesreča. Vtisnite si navodilo 
v glavo in ga ponavljajte neprestano vsem v 
družini, saj mestna plinarna začne z navede-
nimi omejitvami že v ponedeljek, 13. aprila 
zjutraj . 

izpopolnjujejo tudi z drugimi športi. Da bi pove-
zal moštvo in okrepil tovariškega duha, jih uči 
Herberger tudi petja, s fanti goji družabne igre, 
vse stori in ves se žrtvuje, da bi bila njegova 
enajstorica v vsakem oziru na višini. 

Nogomet je tisti šport za katerega imajo 
posebno V6i romanski narodi več smisla. To 
so potrdili Italijani, Španci in drugi. Učeni Her-
berger je gotovo večji strokovnjak od slavnega 
Zamore, kljub temu pa je španski nogomet hudo 
nevaren. Lahko bi napisali, da igrajo Nemci z 
glavo, Španci pa s srcem. Moč Špancev ni samo 
v virtuoznl tehniki, pač pa v nenavadni iznajdlji-
vosti njihovega temperamenta. Kjer koli se po-
javi španska enajstorica, jo ljudje radi gledajo, 
zakaj njihova igra je prežeta vedno z novimi, iz-
virnimi domislicami. Čeprav njihova telesna kon-
dicija ni na višini, čeprav zaostajajo v vztrajnosti 
in morda celo v sprintu, vendar se borijo z vsem 
srcem. Z dušo in telesom so v igri, z nenavadnim 

. užitkom igrajo ter se veselijo in žalostijo kakor 
otroci. 

Moč Nemcev bo v izvrstni šoli, moč Špancev 
v naravni nadarjenosti. Prvi se bodo borili z gla-
vo, drugi s srcem. Kdo bo zmagal, bomo zvedeli 
v nedeljo. ^ 

Nedelja v znamenju nogometa. V evropskem 
nogometu postaja spet živahnejše. Preteklo r.e-
•JeJjo je bilo veliko zanimanje za srečanje med 
Itali jani in Hrvati v Genovi, 12. aprila pa bo na 
sjjoredu dogodek, ki vzbuja pozornost vseh ev-
ropskih pri jateljev nogometa. To bo srečanje 
med španskimi in nemškimi nogometaši v Ber-
linu. Prve trenira slavni Zamora. druge pa iz-
kušeni trener Herberger. Kako veliko zanima-
nja je za to tekmo v Berlinu, dokazuje poro-
čilo, da je dobila osrednja pisarna 200.000 naro-
čil za vstopnice. Z ozirom na prometne omeji-
tve ipa so jih pustili v promet le 85.000 in tudi 
že vse razprodali. — V Zagrebu bodo proslav-
ljali prvo obletnico ustanovitve hrvatske drža-
ve. O b tej pril iki bodo imeli tudi športne prire-
ditve. Največ giledalcev bo vsekakor privabila 
nogometna tekm<i med Hrvati in Bolgari. — V 
italijanskem nogometu bodo nadaljevali s tek-
mami za pokalno prvenstvo. Na sporedu bosta 
srečanji med Milanom in Venezio ter med Ju-
ventusom in Modeno. Po nedeljskem kolu bo-
mo zvedeli, kateri dve moštvi bosta prišli v 
finale. 

Pogodba med Anglijo in japonsko 
(Ob začetku XX. stoletja) 

Sprejem pogodbe pri vladah je bil popolnoma drugačen kot 
pri tisku; kralj Edvard je želel, da bi hil kot prvi obveščen 
Kaiser, ta je g&njen od tolike vljudnosti in pažnje izrazil svoje 
zadovoljstvo, ki ga je angleški poslanik imel še za toliko bolj 
resnično, v kolikor je bilo očividno, da je oni opazil v j>ogodbi 
»zapreko na j>oti angleško-ruskega zbližanja«. Caimbon, velef>o-
slanik, je izrazil popolno nasprotje tistega, kor so pisali pa-
riški časopisi, dal osebno duška nad njihovo slabo voljo, ome-
njajoč Lunsdovvneu, da si je Anglija nakopala nevarne obvez-
nosti, ki j ih nasprotno druga podpisnica nima. Lamsdorf, ruski 
zunanji minister, jo v 1'etrogradu »poleg nezadovoljstva kazal 
še nedolžno užaljenost«. Mescc dni jsozneje sta Francija in Ru-
sija objavil i skupno izjavo z namenom, da bi »opomnili japon-
sko in rešili svoj prestiž na Kitajskem«; obe velesili sta zatrje-
vali, da je bila nedotakljivost Kitajske in Koreje cilj n june 
politike in najboljše jamstvo lastnih interesov; za obvarovanje 
nedotakljivosti pred morebitnimi sovražnimi dejanji tretje vele-
sile si pridržujeta pravico medsebojnega posvetovanja za pod-
vzetje potrebnih ukrepov. 

Med javnostjo, ki je ne brzda časopisje, in med tajnostjo 
pisarn predstavljajo parlamentarni razgovori srednjo pot, kjer 

se radovednost sreča z zmernostjo in kjer prva podžiga drugo, 
druga pa umerja prvo, vse skupaj pa rodi bolj ali man j »važno« 
besedičenje kot pa stvarno. V primeru angleško-japonske po-
godbe so parlamentarni razgovori izgubili na važnosti tudi za-
radi dejstva, da ni bilo resnih kritičnih motivov in da se je za-
radi mnogih vidikov zdela pogodba kronanje opozicionalne po-
litike, ko je bila še na oblasti. Konservativni časopisi so omenjali 
s spretno hlinjeiiim odobravanjem, da je bila »stavba pogodbe 
zidana na trdih temeljih politike lorda Roseberya, politike pri-
jateljstva z Japonsko«. Lord Rosebery je izjavil, da jo odobrava 
in da deli čestitke z vlado; dodal pa je majhno opombo, ker 
je bil opozitionalec, z obžalovanjem, da je bila tako pozno skle-
njena: »Če bi bila stklenjena prej, bi bilo prihranjenih mnogo 
obžalovanja vrednih posledic in tudi ponižanj zaradi tega, ker 
ni bilo podobne pogodbe«. V tem pomirjenem ozračju za obram-
bo, ki jo je lord Lan«down moral podati o svojem delu, ni bilo 
jx>trebno posebno znamenje. Imenoval je »plesnivo čakanje 
i,n starodavne vraže« kult, s katerim so mnogi častili splen-
did isolation, dokazujoč, da dejstva, ki so prej opravičevala 
osamljenost sedaj nimajo več pomena, kajt i spremenjen je po-
ložaj narodov v Evropi zaradi mnogoštevilnih drugih zvez in sil-
nega oboroževanja, ki se še stopnjuje. Zavrniti iz principa vsako 
pogodbo je bila politika, močnejša kot moč in avtonomija bri-
tanskega imperija. 

Eden izmed motivov takih parlamentarnih razgovorov spo-

minja na druge, novejše; naravnost od .včeraj: tudii tedaj so mno-

go govorili o bianoo menici, izročeni zavezniku, to je o vojni, ki 
si jo je Angli ja nakopala, če bi j i ugajal ali če bi j i ne ugajal 
neposredni povod za spopad, če bi se j i zdel čas primeren ali ne. 
Na to je namignil lord Spencer v zbornici peerov in dr. Norman 
v skupščini: »Ali ni britanska politika zavozila s to pogodbo v 
kolesnice japonske politike in ali ne riskiramo, da se bomo mo-
rali boriti v vojni tudi proti svoji volji in morebiti tudi proti na-
šim koristim?« Dr. Norman, bolj roseberyjanski kot lord Rose-
bery sam, je razčlenjeval japonsko politiko z vidika posledic, ki 
j ih je dopustila Lansdovvneu pogodila: na temeljih prisrčnega pri-
jateljstva in vzajemnega razumevanja, vzpostavljenih po libe-
ralnem ministrskem predsedniku, je politika njegovih nasledni-
kov sezidala »nebotičnik, ki ga je treba gledati s strahom in ne-
mirom«. Razvoj dogodkov, ki bo jiozneje zanesel Nicolsona v Pe-
trograd s predlogi o zbližanju, je bil že dovolj obravnavan v 
političnih londonskih krogih, da bi mogel tudi on vzbuditi kakšno 
kritično ojjombo: nekateri so celo obžalovali »Rusiji naprtena 
sumničenja za vojno«. Rusija je dala dokaze dobre volje, poseb-
no v hudih trenutkih burske vojne, zaradi katere so nas v splo-
šnem v Evropi tako zelo sovražili. »Vsak naš vojak je bil zapo-
slen in bilo bi zelo težko braniti severo-zapadno indijsko mejo 
z našim brodovjera, pa če bi bilo še tako mogočno. . . Ka j je 
storila Rusija? Njen običajen način je sicer bil izvajati pritisk 
na nas in poslati kakšen polk na afganistansko mejo; pa vendar 

ni storila tega,« , 
^ Dalje, jj 



Komunisti ubili 
zavednega katoliškega fanta 

V Mačkovcu pri Novem mestu so komunistični partizani ustrelili zaved-
nega katoliškega fanta, posestnika Jerneja Mirtka. V Prečni so zverinsko 

razrezali in ubili nedolžnega fanta Murglja Janeza 
Podl i komunist ični nagoni po ub i j an ju še 

niso utešeni. Zopet je nasilno padel od komuni-
. stičnih strelov zadet Jernej Mirtek, mlad kmet 

iz Mačkovca pr i Novem mestu, član in odbornik 
tamka jšn je Katoliške akcije. Dne 1. apri la po-
noči so komunistični partizani obkoli l i njegovo 
hišo v Mačkovcu, vasi, ki j e oddal jena tri kilo-
metre od župnišča v št. Petru pr i Novem mestu. 
Vdrl i so nato v sobo, kjer j e spal Jernej Mirtek, 
ter ga nasilno odpeljal i iz hiše. Gna l i so ga 
kake četrt ure s seboj, nato pa ga na samotnem 
k ra j u zverinsko ustrelili. 

Tako se je zopet zgrudil pod zločinsko ko-
munist ično roko mlad slovenski katoličan, ne-
dolžen, kriv le tega, ker zaradi svojega verskega 
prepričanja ni mogel in ni smel odobravati po-
gubnega in zločinskega komunističnega delova-
nja . Ra j n i Mirtek je bil na jbol jš i član tamkaj-
šnje Katoliške akci je mož in fantov ter njen 
odsekovni odbornik. 

Prav isto noč in v istem času so partizani 
obkol i l i hišo trgovca in stavbenika Franca Rata ja 
v št. Petru pri Novem mestu, predsednika tam-
ka jšn je Katoliške akci je mož in fantov. Streljal i 
so v spalnico, nato pa vdrli vanjo. Ra ta ju se je 
posrečilo uiti. 

Ta dva primera nam poleg mnogih drugih, 
k i o n j ih dobivamo poročila z dežele, ponovno 
potr jujeta, da je vsa akci ja »osvobodilne fronte« 

in »partizanstva« usmerjena izrazito protinarod-
no in protikatoliško. Protiverski značaj partizan-
skih tolp, zlasti pa n j ihovo d iv jan je proti č lanom 
Katoliške akcije, pr iha ja vedno bol j do izraza. 
Komunisti vedo, da slovensko ljudstvo obsoja 
n j ihovo pogubno delo. Zato skušajo z umori 
vplivnih katoliških l jud i ustrahovati j avno mne-
nje, ki j e z n j im i v ostrem nasprotju. Toda tudi 
na ta način ne bodo uspeli. Slovensko l judstvo 
j ih bo zato še bol j obsojalo in ne bo z n j im i 
v nobeni stvari sodelovalo. 

Naslednjega dne ob pol enajstih ponoči se 
je priklat i la družba partizanov na Gor. Kamnico 
zraven Mačkovca. Z nasiljem so pograbili fanta 
Murgl ja Janeza ter ga odpeljal i v gozd pod Trško 
goro. Tam so ga na zverinski način razrezali ter 
ga končno ubili . Ra jn i Murgelj je bil delavec 
na železnici. Bil je mirnega značaja, dober, po-
šten, trezen in deloven. Je sin kmetiča in želez-
niškega delavca Murgl ja , ki ima devet otrok. 
Med napadalci sta bita dva proslula pohajko-
valca in pi janca. To j e cvet »partizanske vojske«! 

_ Slep je, kdor ne sprevidi ob takih grozodej-
stvih pogubnosti komunistične »osvobodilne fron-
te« in partizanstva. Katoličani vedo tudi, da je 
cerkvena oblast delovanje komunistične »osvo-
bodilne fronte« j avno obsodila. Skra jn i čas pa 
je tudi, da se tem gnusnim zločinom naredi en-
krat za vselej konec. 

šolski drevored so oklestili 

• • t -

Zanimanje za lepo knjigo je naraslo 
Knjigarne so dobile mnogo novih odjemalcev — Vse so prav dobro 

založene z odličnimi deli 
Že od nekdaj je bila L j ub l j a na znana po iz-

redno velikem zan imanju za lepo knjigo. Prav 
zato j e nastalo v zadnj ih letih v L jub l j an i 
vzporedno z založniškim delom večjih knj igarn 
še vse polno drugih založb, ki so si nadele za 
nalogo omogočiti izdaje prevodne belestristične 
literature, l a k o izkušnje teh založb kakor tudi 
kn j igarn so potrdile važno dejstvo, da so Ljub-
l jančan i nad vse pridni kupci lepih kn j ig in da 
prav L jub l j ana pokupi skoraj tri četrtine do-
mače kn j i žne produkcije. Pa ne samo za doma-
čo kn j i žno produkci jo, tudi za knj ige iz sosed-
n j i h držav je bilo v L jub l j an i od nekdaj veliko 
zan imanja in kupcev. Že od nekdaj 6ta imela 
lepa i tal i janska in nemška knj iga v L jub l jan i 
6voje stalne odjemalce in tako je tudi ostalo. 

Kn j igarne so v zadnj ih mesecih z veliko 
vnemo poskrbele in se bogato založile s knjiž-
n im i za kladi. N a široko se je namreč odprl bo-
gati i ta l i janski kn j i žn i trg, ki j e v marsičem 
zamašil znatne vrzeli, k i so nastale zlasti še 
zato, ker je velik del najnovejše kn j i žne pro-
dukc i je razprodan v Nemči j i 6ami. I/.redna no-
vost za vse naše kn j igarne in za l jubi te l je le-
pih knj ig pa so umetniške kn j ige z večbarvnimi 
in enobarvnimi reprodukci jami slavnih moj-
strov in umetniški a lbumi. Kn j i žne izdaje znanih 
založb Al inar i in obeh svetovno znanih grafič-
nih institutov v Bergamu in Novarr i so vzbudile 
zlasti med l jub i te l j i umetnosti pravo navduše-
nje. Te založbe imajo v posameznih albumskih 
izdajah obdelane vse svetovne mojstre na jbo l j 
raziličnih narodnosti, prav posebno pa posegajo 
kupci po zbirkah »Athenaeum« in »Capolavori 
della pittura«. Te zbirke obsegajo itali janske, 
nemške, španske, nizozemske in francoske moj-
stre in prinašajo odl ične reprodukcije v več bar-
vah. Poleg tega pa so izredno poceni, saj ve-
l j a j o le 30—60 lir. 

Med ostalo, tako obsežno i ta l i jansko knji-
ževno produkci jo segajo L jub l j ančan i na jpre j 
ipo i tal i janskih klasikih. Vsak dan povprašu-
je jo po Dante ju , Manzoni ju , Manzin i ju , Gol-
doni ju , Boiardu, Gal l i leu in drugih. Posebno 
zanimanje je vzbudila gospodarska književnost 
in strokovna literatura. Med raznimi in številni-
mi in bogato opreml jen imi tehničnimi deli ima 
prvenstvo založba I loepl i iz Milana, medtem ko 
na medicinskem pol ju prednjaoita založbi Val-
flardi in UTET, na pravnem področju pa Giuf-
fr6, v arhiktekturi Val lardi in oba grafična in-
stituta v Bergamu in Novarri. , Posebej je tre-

ba še omenit i nadvse pr i l jub l jene priročnike iz 
najrazl ičnejših znanstvenih panog, k i j ih po iz-
redno nizkih ceuah izdaja založba Iloepli. Po-
glavje zase je mladinska literatura. Posebno 
veselje nud i jo mladini bogate in pestre slikani-
ce, s katerimi lahko zdaj starši postrežejo svo-
j im mal im, nc da bi moral i seči ipreveč globoko 
v žep. 

Med slovensko knj iževno produkci jo izbira-
jo L jub l jančan i prav preudarno. Najbol j 6e za-
nimajo kupci za domača originalna dela. Pred-
nost ima jo kn j i žne zbirke. Nekatere kn j i žne 
zbirke so prav v zadnjem času bile doloma že 
razprodane, tako na primer ni več mogoče do-
biti celotnih zbranih spisov Cankar jev ih a l i 
Finžgarjevih. Prav lepo pa gredo še celotne 
zbirke Preglja, Jurčiča, Erjavca in Bevka — 
Veliko zanimanje , k i j e seveda razuml j ivo, 
vlada za razne učbenike. V prvi vrsti gredo 
učbeniki ital i janskega jezika in slovarji . Pa 
tudi učbaniki drugih jezikov in slovarj i dobe 
še vedno doka j kupcev. Med novejšimi knjiž-
nimi izda jami moramo omeniti že Slovenčevo 
knj ižnico. Po nekaterih knj igah iz te zbirke 
je stalno povpraševanje. To je slehernemu la-
hko razumlj ivo, saj j e cena tem kn j igam do-
ločena nadvse nizko. 

Lepo število novih kupcev so pridobi le 
l jub l janske knj igarne tudi med vojaštvom in 
častniškim zborom, kakor tudi med uradni-
štvom. Med vojaštvom je izredno živo zanima-
nje za lepo knj igo. Večina seveda dodobra po-
zna literaturo in zato posega z vnemo po ita-
li janski prevodni literaturi. Znane velike za-
ložbe Mondadori , Bompiani, Salani, Garzant i 
in druge lahko postrežejo s cenenimi in l ičnimi 
prevodi iz vse svetovne literature in prav po 
teh segajo kupci z vel ikim navdušenjem. 

V vseh kn j igarnah priznavajo, da j e zani-
man je za lepo kn j igo naraslo in da Ljubl jan-
čani z vnemo posegajo v bogato zakladnico 
knj iževne kulture, ki se j im zdaj odpira in ki 
j im omogoča, da spoznajo pomembnost itali-
janskega knj iževnega trga. laiko prav v knji-
garnah z bogato zalogo knj ig uspešno posredu-
je jo medsebojno spoznavanje in nam odpira jo 
razglede v dozdaj m a n j poznane kul turne 
kroge. 

»Čitaj tn širi » S l o v e n c a ! « 

Na veliko soboto so bile za občinstvo prvič 
odprte nove mesarske tržnice, že nekaj dni po-
prej pa so izginile stare in neokusne mesarske 
stojnice. Že tedaj smo poudarili, da bo treba od-
straniti drevje izpred novih tržnic, vendar je na to 
tudi mislil graditelj tržnic, mojster Plečnik, ki si 
je na veliko soboto zjutraj prišel sam ogledat, 
kako učinkujejo tržnire na splošno. Že poprej je 
mojster Plečnik vedel, da gosto zaraščena kosta-
njeva drevesa nikakor niso v skladu z mesarskim 
trgom niti v lepotnem, niti v higienskem pogledu. 
Ko si je ogledal odprte tržnice, je naročil, naj 
vsa ta kostanjeva drevesa mestni delavci čimprej 
oklestijo in sicer je kar pokazal višino do kam, 
namreč do prvega nadstropja seraeniškega po-
slopja. To se je včeraj zgodilo. 

Delavci mestne vrtnarije in drugi mestni de-
lavci so se popoldne, ko je bil trg prazen, spra-
vili na drevesa ter jih brez usmiljenja žagali in 
obsekavali. Preveliko ljubezen pa ima mojster 
Plečnik do dreves, da bi dal oklestiti in iztrebiti 
ves šolski drevored, kakor ga pozna sedanji ljub-
ljanski rod. Ako so danes, to je v sredo popoldne 
la drevesa izgubila svoje košate veje in moeočne 
krone, ni s tem Še rečeno, da bodo ob življenje. 
Ko nastopi toplejše pomladansko sonce, bodo ti 
kostanji seveda zopet zabrsteli in zopet pognali 
mladike, vendar pa jim ne bo več dovoljeno, da 
bi širili tako košato senco, kakor so jo nekoč. 
Senca bo možna samo popoldne, ker je lega stoj-
nic pač taka, da bo sonce moglo največ sijati v 

odprto stran dopoldne, popoldne pa se bo vlegala 
nanjo senca, tako da se bodo mogle popolduo 
ohladiti. 

Načela higiene se dandanes, ko imamo v 
Ljubljani moderno klavnico s hladilnicami, 110 
hoje več sence, tudi na mesarskem trgu ne. Son-
ce je naravnost izvrstno razkuževalno sredstvo 
in je zato že prav, če bodo naši mesarski moj-
stri dopoldne prodajali meso v sončni svetlobi. 

Sploh pa Je moderno urbanistično načelo proti 
kostanjem v mestnih nasadih. Kostanj ne daje ra-
zen košate sence prav nič Kostanjev sad Je malo 
vreden, prav tako je malo vreden leB kostanja, 
pod koreninami divjega kostanja pa se šopiri vse 
polno ogrcev, ki se strašno razmnožujejo in ogra-
žajo druga drevesa v mestu. Moderni mestni vrl-
narji so zato nasprotniki kostanju v mestih. 

Nekaj koristnega pa so ti kostanji v šolskem 
ali v Mesarskem drevoredu danes že napravili. 
Čeprav je les divjega kostanja malo vreden, ven-
dar se je zanj potegovalo vse polno revnih ljudi. 
Prišli so z vozički, nekateri pa samo s košarami 
ter odnašali dračje in vejevje obsekanih kosta-
njev. Seveda je sedaj trda za kurivo in kdo bi 
zameril revnim ljudem, če so segli po teh okle-
ščkih, ki za drugega res niso bili, kakor za ogenj, 
nn katerem se bo kuhalo skromno kosilo ali pa 
večerja. Ukaz mojstra Plečnika, naj se šolski dre-
vored očisti nadležnih vej — in to še prej — 
preden ozelene. je prišel v prid nekaterim revnim 
Ljubljančanom. 

Delo in življenje ljubljanskih postreščkov 
Lepi spomini na »klasično« dobo postreščkov — Njihovo delo zahteva 

mnogo naporov in skrajne vestnosti ter poštenosti 
Čeprav morda ni uglednejšega ljubljanskega 

meščana, ki ne bi kdaj potreboval usluga postrešč-
kov, vendar se redko kdo spomni njihovega sta-
nu, ki je prav tako časti vreden in potreben uva-
ževanja, kakor katerikoli drugi pošten poklic. Kes 
je sicer, da socialni položaj postreščkov ni tako 
izpostavljen, kakor recimo kakega obrtnika, za-
hteva pa prav toliko odgovornosti kakor vsak drugi. 
Klasični časi, ko so bili po vseh evropskih mestih 
postreščki uvaževani in spoštovani kot petični go-
spodje, ki dobro zaslužijo, so tudi v Ljubljani mi-
nuli. Ta pojav nima nič opraviti z dogodki, ki 
zadevajo druge stanove, dasi tudi ti vplivajo na 
položaj postreščkov, temveč razvoj prometa je 
občutno škodoval postreščkom samim. Telefon, 
razvit poštni promet, tramvaj, avtotaksi, triciklji, 
ki jih ima že skoraj vsak sluga in hlapec, vse to 
odvzema postreščkom njihov zaslužek. 

Pred prvo svetovno vojno so na primer po-
streščki zaslužili marsikako kronico — zlato se-
veda, ako so znali za kakega mladega zaljubljenca 
pretihotapiti ali pa kar javno nesti srčnih izlivov 
polno pismo na pravi naslov. Romantika, ki ji je 
že leto 1914. zadalo 6mrtni udarec in si od tedaj ni 
več opomogla, je dajala postreščkom dosti zaslužka, 
ko so za kakšne godove, obletnice, velike praznike, 
odlikovanja in podobno, prenašali cvetlice, mala 
darila in podobno. Tedaj ni manjkalo napitnin ne 
s 6trani darovalcev, ne 6 strani obdarjencev. Da, to 
so bili zlati časi za postreščke in kakor nj ihovi 
triestinski, rimski, beneški, dunajski tovariši 
in drugi po vsem svetu, se j ih tudi l jub l jansk i 
postreščki spomin ja jo le z vzdihl ja j i . 

Pa ne, da bi tedaj, pred 30 in več leti, po-
streščki čakali v Ljubljani samo na tak poezije 
poln posel. 0 ne, kadar sta dva, recimo trgovca, 
sklenila nakup in prodajo usnja, kadar je bilo 
treba kam prenesti težak klavir, no, kdo je po-
magal do »efektuiranja«, kakor so tedaj rekli, 
takih kupčij in opravkov? Postrešček seveda, kdo 
drugi! Tudi takih zaslužkov je v novejših časih 
malo in postreščki se morajo pač ozirati za kakš-
nim drugim, toda vedno častnim in poštenim. Za-
kaj poštenje, to je načelo, s katerim stoji in pade 
slan postreščkov. V Ljubljani imamo dobrih 60 
let postreščke, toda v vseh 60 letih se ni pripetil 
primer — vsaj tako trdijo najstarejši ljubljanski 
postreščki — da bi kak postrešček poneveril naj-
manjšo zaupano mu stvar. Celo takrat, kadar po-
streščki pomagajo pri pretakanju kakšne »boljše 
kapljice«, tudi to se pripeti, si ga privoščijo me-
rico le z vednostjo in dovoljenjem lastnika, sicer 
pa kdo bi jim zamerili 

V Ljubljani imamo dvoje vrst postreščkov. 
Prvi so postreščki v ožjem smislu besede, to so 
tisti z modrimi čepicami, koncesionirani člani 
Prvega društva ljubljanskih postreščkov. Teh je 
30. Njihovo število se zaenkrat ne menja. Ako kdo 
umre ali preveč ostari, potem šele podele po-
streščki novo koncesijo mlajšemu tovarišu. Drugi 
so komisionarji, ki so prav tako organizirani v 
svojem društvu in jih je tudi 30. Imajo rdeče kape, 
njihove naloge pa so prav iste, kakor postreščkov. 

Društvo postreščkov je staro okoli 30 let, društvo 
komisionarjev pa nekoliko mlajše, toda ne dosti. 
KoinisiOnarji imajo tudi dolžnost opravljati službo 
nosačev na glavnem kolodvoru. V splošnem imajo 
postreščki in komisionarji te glavne postojanke v 
mestu: pošta, Marijin trg, hotel Union in Pod 
trančo. Zanimivo je, da so trije ljubljanski po-
streščki stari že nad 70 let, pa še vedno vestuo 
vrše svojo službo. 

Za sprejem v službo postreščkov so tako stro-
gi pogoji, kakor če kdo prosi za mesto višjega 
državnega uradnika. Društvo se o vsakem novem 
kandidatu na vse strani informira, pri orožništvu 
in policiji, pri sodniji in županstvu, pri drugih 
oblasteh, kakšen mož Je vreden Časti, da si dene 
modro ali rdečo kapo na glavo. Le kdor Je mo-
ralno in v vsakem oziru neoporečen, ta sme biti 
sprejet v društvo, ta dobi koncesijo. Skoraj vsi 
postreščki so po svojih društvih socialno zavaro-
vani, kar je umevno, saj njihovo težko delo za-
hteva marsikakšen riziko zdravja. Kako veliko 
zaupanje pa uživajo postreščki v Ljubljani, kaže 
najbolj to, da kadar recimo kaka banka prenaša 
iz enega trezora v drugi večje zavoje denarja, po 
navadi to delo zaupa postreščkom. 

Pošteni, resni možje so torej naši postreščki, 
po večini tudi družinski očetje in tudi njihovo 
delo zasluži vse priznanje v javnosli! 

Nlcčni naliv v četrtek 
je trajal 6 ur 
Kakor smo že poročali, se je v četrtek zju-

traj razbesnel nad L jub l j ano in okolico silovit 
naliv, ki je trajal dobrih 6 ur. Po zapiskih me-
teorološkega zavoda se je naliv začel ob 4.30 in 
končal takole ob 10.30. Najsi lneje je neprestano 
v dolgih in ozkih curkih lilo od 4.30 tja do 8.40, 
nakar je naliv nekol iko pojenja l , a jc še naprej 
deževalo tja do 10.30. Med hudim nalivom pa 
je bilo najstrašnejše med 5.30 do 7.30, kakor ka-
že diagram ombrografa na meteorološkem zavo-
du. V četrtek od 7. ure z jutra j , pa do konca 
deževja, j e še padlo 13.8 mm dežja, torej ves 
čas deževja skupno 43.9 mm, kar pomenja 
ogromno množino vode, tako-le 36,720.000 hI. Za-
radi silovitega naliva je posebno Ljubl janica, 
v katero se zl ivajo najrazl ičnejši pritoki iz pol-
hograjskih pogorij, vrhniških hribov, krimskih 
gozdov in od drugod, včeraj silno naglo nara-

ščala in ie narasla n. pr. na Fužinah pri hi-
drocentrali za 73 cm. Ko je popoldne zasijalo 
toplo pomladansko sonce, je L jub l jan ica že za-
čela naglo upadati. Na Spici je do davi upadla 
za 68 cm. Močno se je razbesnela posebno Gra-
daščica, ki je od Polhovega gradca do Ljublja-
ne valila s seboj različno šavje in je bila ru-
menkasto umazana. V njenem gorenjem toku 
okoli Polhovega gradca je bil včeraj z ju t ra j 
na jhu jš i naliv. Gradaščica se je na mnogih 
kra j ih razlila čez polja. Tudi drugi pritoki 
L jub i jan ič in i so silno začeli naraščati, toda ne-
varnost kake večje povodnj i je minila. 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Ljubljanska Drama: 
P. Golia: »Jurček« 
»Jurček«, mladinska igra oziroma pravljica v 

štirih dejanjih, ki jo je 6pisal Pavel Golia, je zdaj 
že četrto delo istega avtorja v letošnji 6ezoni. To 
je 6amo po 6ebi vsekakor pretirano in spominja 
skorajda na samotrštvo; nekateri vsaj nikakor no. 
čemo verjeti, da vsa domača in svetovna mladinska 
književnost ne premore dela, ki bi bilo prav tako 
primerno in upoštevanja vredno. Ne glede na to 
pa je bila uprizoritev »Jurčka« lep dogodek v na-
šem gledališču, tembolj, ker je prišla igrica let06 — 
po desetih letih, odkar 60 jo prvič igrali — na 
oder prenovljena, deloma spremenjena že v bese-
dilu, zlasti pa prikazana v novi odrski podobi. S te 
6trani pa je Jurček« prva letošnja predstava, ki je 
imela značaj mladinske premiere. 

Pavel Golia je zasnoval svojo igro kot prav-
ljico, vendar pa v tem prizadevanju ni ostal dosle-
den. Pravljična naj bi bila predvsem osrednja zgod-
ba, ko gre Jurček, otrok revnih 6taršev, iskat Ve. 
tra, ki mu v zameno za moko, katero mu je bil raz-
pihal, dd tri čudežne reči: petelinčka, ki daje ceki-
ne, zvonček, ki človek z njim prikliče najizbranejša 
jedila, vrhu tega pa še palico, ki ozdravi v6aktero 
bolezen. V skladu 6 tem značajem dela je tudi 
nevsiljiva vzgojn<wt, ki naj v otroku vzbuja ljube-
zen do narave ter mu obenem pokaže, koliko več 
6ta vredni srčna dobrota in plemenitost kakor pa 
premetenost in pokvarjenost. Vendarle je ta osred-
nja pravljična zgodba izpeljana tako preprosto in 
skorajda skopo, da bi na odru najbrž učinkovala 
neizrazito in medlo, če bi je avtor ne bil prepletel 
z novimi nepravljičnimi motivi, ki vnašajo vanjo 
ne le več živahnosti, ampak spreminjajo tudi značaj 
dela. Semkaj sodijo poleg splošnega zunanjega 
okvira zlasti trije popotni muzikantje, ki 6krbe v 
igri za smeh in katerih pričujočnes' jc vir mnogih 
uaešnih goložajer 

To nihanje med pravljičnimi in drugotnimi pr-
vinami je poleg 6kromne zgodbe, če gledamo nanjo 
z literarnega vidika, vzrok, da ima režiser 6 pri-
pravljanjem igre nenavadno veliko dela. Uprizori-
tev mu nudi z ene strani resda veliko možnosti za 
individualen razmah, a mu z druge 6trani ne dela 
nič manj težav. Ta ugotovitev velja posebno za be-
sedilo v prvotni obliki. Ze tedaj ni bilo mogoče 
uprizoriti igre v slogu čiste pravljice. Sedanji re-
žiser g. inž. arh. Bojan Stupica pa je upravičeno 
tvegal skok iz pravljične v veselo otroško igro in s 
tem delo nenavadno poživil ter približal otroškemu 
pojmovanju. 

Čeprav so tu in tam zabrisane meje med avtor-
jevimi popravki besedila in režiserjevim vodstvom, 
je vendarle videti novi »Jurček« v glavnem delo 
zadnjega. Za to govori zlasti 6kladno6t sprememb 
z osnovnim zasnutkom. Največja sprememba je 
vidna v prvem dejanju, kjer imamo zdaj dve 6lila; 
poleg izvirne spremembe prizoršča je treba v tej 
zvezi omeniti večjo razsežnost prostora in večji 
razmah dejanja. Tako je na primer zdaj prihod treh 
muzikantov združen z nastopom cirkusa. V vsebin-
skem pogledu je važna dopolnitev prizor s pete-
linčkom v drugi sliki, že zaradi poznejšega Jurčko-
vega srečanja v Vetrom, posebno pa 6e 6 tem razo-
dene njegovo dobro 6rce. Tudi uvedba novih bajnih 
bitij (vila in gozdni možički) ter zlasti živali (pe6, 
opica, medvedi), podpira ne le zgodbo, ampak je 
hvaležna zlasti s čisto odrskega vidika. In prav v 
pojmovanju otroške teatralike 6e je pokazala izred-
na režiserjeva domiselnost in prizadevnost. Panto-
mima kot dopolnilo besedila, izvirno pojmovanje 
posameznih figur, na primer Vetra in Nevihte, iz-
raba položajev ter slikovita zamisel prizorišča, ko-
stumov in ma&k, V6e to je igro smiselno in teatra-
lično oživilo ter jo približalo otroškemu gledanju. 
Pri tem mu je prav lejx> pomagala tudi lahka in-
strumentalna glasba g. B. Adamiča. Posebej bi lah. 
ko opozorili na celo vreto podrobnosti, tako na 
primer, kako 6e Meta in Matevž vabita na ples, na 
vso komedijo s cirkusom, na izrabo oken ob prika-
zovanju oseb, na to, da Veter svojih čudežnih stva-
ri ne nosi s seboj, da Snežaka sestavljajo na odru, 
na psihološko dobro utemeljeno kretnjo, da Jurček 

petelinčka ne pusti na mizi, ampak ga vzame k 6ebi 
v posteljo, na način, kako krčmar in hlapec ukra-
deta Jurčku njegove dragocenosti, na uporabo soda, 
ko Jurček kliče podtaknjenega petelinčka itd. Pač 
pa bi bilo treba imeti nekoliko več pažnje na jezik, 
kjer 60 motili nekateri napačni po ud larki, neupravi-
čena raba »narečja« ter včasih tudi nerazločno go-
vorjenje. Na splošno pa 60 6e tudi vsi sodelujoči 
močno potTudili, tako da je bila predstava kar naj. 
boljša. 

Naslovno vlogo Jurčka je s toplo vnemo igrala 
gdč. Simčičeva, njegove 6tarše Meto in Matevža pa 
ga. Gabrijelčičeva in g. Drenovec, ki sla z njima 
podala prikupen par v načinu idilične domačnosti. 
Kot celota in kot posamezniki 60 6e uveljavili trije 
muzikanti Trobenta (g. Potokar), Piščalka (g. Pe-
ček) in Meh (g. Raztresen), ki so posebno skrbeli 
za zabavo. Dve odlični groteskni figuri 6ta pred-
stavljala g. Presetnik kot krčmar in g. Košuta kot 
hlapec Peter; z njima se je dobro ujemala dekla 
Urša ge. Rakarjeve. Tudi Lipe (g. Podgoršek) in 
Cene (g. Ilich), ki sta igrala v cirkusu kamelo, sta 
bila prav posrečena. Med bajnimi bitji pa je treba 
omeniti v prvi vrsti Vetra, ki ga je v izvirni zamisli 
in odlični izvedibi upodobil g. Vladimir Skrbinšek; 
zlasti 6rečna je bila misel, poiskati njegovi ab. 
6traktni »službi« konkretno podobo »železničarja«. 
Prav tako zasluži posebno pohvalo g. Gale za svo-
jo podobo Nevihte. Poleg gozdne vile (ga. Starče-
va) in Snežaka (g. Brezigar) nastopajo v tej vrsti 
še gozdni možički, ki 60 si s vojim glavarjem g. 
Košičem veliko prizadevali za 6meh in zabavo. V 
tem pogledu gre mnogo hvale tudi raznim živalim, 
tako zlasti živahni opici g. Justina, pridnemu psu 
in 6amopridnermi kozličku, g. Bračiča, prav tako 
pa tudi medvedji družinici (gg. Benedičič, Križaje-
va in Bajde). Tri zale deklice so bile gdč. Stritar-
jeva, Intiharjeva in Jereletova. 

Igra je primerna za otroke, a tudi za mladino 
nad desetimi leti; oni bodo uživali bolj igro v po-
dobah, medtem ko bodo ti z lahkoto zasledovali tudi 
zgodbo v igri. Pa tudi starejši človek 6e z otroki 
vred prav prijetno jabava, 

France Vodnik. 

Slovenski Pravnik, št. 3 — 4 
Izšla je 3.-4. štev. S l o v e n s k e g a P r a v -

n i k a , glasila društva »Pravnik« v Ljubljani, ki 
izhaja že 56 let. Letošnjo pomlad pa je minulo 
d v a j s e t l e t , kar ga neprenehoma urejuje univ. 
prof. dr. R u d o l f S a j o v i c , kar je vredno, da 
omenjamo vsaj v tem poročilu. Delo tolikoletnega 
urejevanja strokovnega glasila slovenskih pravni-
kov zahteva neprestane iniciativnosti ter preso-
janja pa tudi iskanja, kajti v zadnjih dvajsetih 
letih je bilo treba izčistiti strokovno terminologi-
jo, ki so jo prinesli novi časi, ter načeti vse pol-
no problemov, ki jih je nudila tudi naša univerza. 
Potrebno je bilo gojiti teoretično raziskavanje na-
ših pravnikov ter ga popularizirati, pa tudi obr-
niti na praktično stran, nuditi vsem vrstam prav-
nikov praktičnih napotkov in pomagal' v njihovi 
vsakdanji praksi. Tako je revija pod njegovim 
uredništvom lepo združevala znanstveno višino, 
dostojno vsake svetovne pravniške revije, pa tudi 
zadostovala praktičnim potrebam in časovnim 
spremembam, ki jim je pravniška znanost bolj 
podvržena in od njih odvisna kakor katera koli 
druga veda. Dr. R. Sajovic se s tem uvršča v 
vrsto ostalih urednikov te častitljive slovenske 
znanstvene revije, ki so bili doslej: od 1. 1889— 
1892 dr. Danilo Majaron, prvi častni doktor slo-
venske univerze, od 1. 1893—1896 dr. Makso Pire 
in dr. Viktor Supan, 1. 1897 dr. Makso Pire, od 
1898—1921 zopet dr. Danilo Majaron, ki sta mu 
pomagala v 1. 1913 dr. Mirko Grasseli, v I. 1913 
do 1921 pa Božidar Bežek, ki je ves čas skrbel 
za čistočo jezika ter postavil tako jezikovno lepo 
tradicijo revije. 

Pod Sajovičevlm uredništvom pa je izšlo tudi 
več izredno praktičnih pravnih zbornikov, tako 
monumentalna knjiga o delu Pravnika v petdesetih 
letih, dalje mnenja k predhodnemu načrtu držav-
ljanskega zakonika za bivšo kraljevino, odločbe v 
civilnih stvareh (3 knjige) ter odločbe v kazenskih 
stvareh (2 knjigi), katerim je pridružil pred dve-
ma letoma še odločbe v upravnih stvareh. Prav 
ie odločbe, ki izhajajo kot priioga Pravnika, po-
menijo za vsakega praktičnega pravnika, bodisi 



novAJte 
Koledar 

Sobota, 11. aprila: Leon I. Veliki, papež in 
cerkveni učenik; Antipa, mučenira; Domnijon, 
škof in mučenec; Filip, škof; Izak, spoznavalec. 

Nedelja, 12. aprila: bela nedelja; Jul i j I., 
papež; Visija, devica in mučenica; Zenon, škof; 
Saba Gotski, mučenec. 

Novi grobovi 

r< 

V ljubljanskem frančiškanskem samostanu je 
v noči od četrtka na petek umrl zlatomašnik pa-
ter Ananija Vračko. Pretrpel je dve leti trajajočo 
hudo bolezen, ko je bil popolnoma navezan na 
pomoč svojih sobratov. Trpel je vdan v voljo 
božjo. Očiščena po trpljenju je njegova duša odšla 
k Bogu. 

P. Ananija je bil rojen 11. oktobra 1866 i fari 
sv. Štefana pri Šmarju pri Jelšah. Bil je sin uči-
telja. Gimnazijo je študiral v Celju in Ptuju. Kot 
10 letni dijak je vstopil v frančiškanski red in je 
bil na Trsatu preoblečen 1. 1885 in sicer 29. sep-
tembra. V noviciatu se je dala vsa samostanska 
družina slikati. To sliko jo p. Ananija hranil do 
zadnjega. Vsakemu redovniku, ki je umrl, je na-
pravil na prsa na fotografiji križ. Zadnjemu je 
napravil križ lansko leto p. Kinilijanu, ki jo umrl 
v Nazarjih. Preživel je p. Ananija vse. — Novo 
mašo je p. Ananija pel v romarski cerkvi na 
Sladki gori lela 1889, kjer so bili takrat njegovi 
starši v službi. I)o mladega p. Ananije je imela 
provincija že od začetka veliko zaupanje. Že nekaj 
let po novi maši je postal samostanski predstoj-
nik. Službo predstojnika je potem opravljal v 
raznih samostanih gotovo vsega skupaj SO let. 
Imel je poseben talent in veselje za gospodarstvo. 
Kjer je bil, povsod je zidal in popravljal. Prijelo , 
so ga je ime »provincialni zidar«. Zidal je v Ja-
ški, v Pazinu, pri Novi fttilti. v Kamniku in v 
Brežicah. Uspešno je vodil tretji red sv. Frančiška. 
Bil je izvrsten pevec in nadvse vesten redovnik. 
Pred dvema letoma je obhajal v Ljubljani svoj 
zlati mašniški jubilej. 

Truplo p. Ananije leži na mrtvaškem odru v 
dvorani sv. Antona na samostanski porti. V soboto 
ob 9 se prenese v frančiškansko cerkev, kjer bo 
za pokojnega slovesni Requiem, nato bodo ostan-
ki prepeljani na Zale v kapelo sv. Marije, od ko-
der bo popoldne ob 4.30 pogreb v frančiškansko 
grobnico. Ii. I. P. 

+ V Ljubljani so umrli: Gospa A n g e l a 
V i d m a r j e v a , žena dramaturga g. Josipa Vid-
marja. Pogreb bo v soboto, 11. aprila, ob pol štirih 
popoldne z Zal, kapela Adama in Eve, k Sv. Križu. 
— Gospa Fa n i P e č n i k . roj. Hajek, rodom iz 
Kamnika. Pogreb bo v 6oboto, 11. aprila ob 5 po-
poldne z Zal, kapela sv. Frančiška, k Sv. Križu. — 
Gospod L o v r o S e b e n i k , trgovec. Pogreb bo 
v soboto, 11. aprila ob 3 popoldne z Zal, kapela 
sv. Petra, k Sv. Križu. Naj jim sveti večna luč! 
Žalujočim naše globoko sožalje! 

-j- V Zibiki na Štajerskem je pred velikonočni-
mi prazniki umrla dobra žena in mati velike dru. 
žine Frančeška Verbek. Dala je življenje 14 otro-
kom. Bila je dvakrat poročena na lepem posestvu. 
Prvič se je pisala v zakonu Hajnšek. Bila je mati 
frančiškanu p. Odilu Hajnšku. Bolehala je eno leto 
in zdaj dotrpela v 68. letu starosti. Naj v domači 
zemlji mirno počiva! Žalujočim naše iskreno 60-
žalje! 

— Milanski velescjem. šestnajst narodov se bo 

udeležilo milanskega velesejina in bo razstav-
ljalo svoje izdelke. Osem držav bo imelo svoje 
lastne paviljone in sicer Belgija, Hrvaška, Nem-
čija, Romunija, Slovaška, Španija, Švica in Ma-
džarska. Po zasebni pobudi pa bodo zastopane 
sledeče države: Bolgarija, Danska, Finska, Fran-
cija, Holandija, Norveška, Švedska in Turčija. Iz-
med tujih držav udeleženk ima največji paviljon 
Nemčija, ki bo razstavila posebna dognanja na 

sodnika ali odvetnika, pa tudi vsakega, ki se 
znanstveno zanima za pravni red in praktično 
uporabo teoretičnega prava, izredno važnost. Ure-
jevanje dr. Sajovica zasluži zato gotovo javno 
omembo ter pomeni tako nekako majhen jubilej, 
ki se ga pa revija ni posebno spomnila, kar je 
razumljivo. Svoj čas ob 15 letnici je Slovenski 
pravnik proslavil s posebnim člankom ta dogodek 
(1938, str. 44) ter tudi tedaj označil vse zasluge 
urednika za revijo, ki ga šteje za dr. Majaronom 
med svoje najpomembnejše. 

Zdelo se nam je potrebno mimogrede opozo-
riti ob izidu te dvojne številke Pravnika na to 
dvajsetletno delo urednika. Ta številka pa vsebu-
je tri pravno razprave, in sicer nadaljuje dr. Bo-
židar Kobe svojo razpravo o reformah delniškega 
prava, o kateri smo že zapisali spričo prejšnjih 
razlaganj, da pomeni za današnji čas novih sindi-
katov izredno važen pravni problem. Na primerjal-
ni način iz svetovnih pravnih sistemov podaja z 
njo osnovne probleme delniškega prava. Razprava 
se bo še nadaljevala. — Dr. Fran Skaberne je na-
pisal razpravo o zlorabi siromaške pravice. Po 
analizi pri nas veljavnega zakona o siromaški pra-
vici pri pravdah ter s primerjavo pod kakšnimi 
okoliščinami se drugod opraščajo siromaki, je po-
dal nekaj praktičnih pripomb, ki naj bi pri nas 
preprečevali zlorabo te siromaške pravice. — 
Dr. Anton Štuhec razpravlja vprašanje, kdaj za-
stara pravica do preganjanja, če je zagrožen strogi 
zapor? To je vprašanje, ali zastara strogi zapor v 
petih ali v dveh letih. Konec te razprave iz kazen-
skega zakonika bo izšel šele prihodnjič ter bo go-
tovo vplival na jasnost v vprašanju, v katerem se-
daj sodna praksa koleba. — Iz kazenskega prava 
je tudi razpravica, napisana v spomin pok. dr. Do-
lenca (govor ob komemoraciji 26. nov. 1941), ka-
kor ga je govoril dr. Avgust Munda: Kako je gle-
dal dr. Dolenc na kazensko pravo? S tem je podal 
bežno sliko, kako je pokojnik gledal na važnejše 
probleme kaz. prava in kako se je udejstvoval 
v tej panogi našega pravnega življenja. 

Med književnimi poročili je ocenjene nekaj 
pravne literature (Razprave, Bajič: Delovnopravni 
zbornik itd.), ki so jih ocenjevali S. Bajič, R. Sa-
jovic in dr. M. Med raznimi vestmi se omenja smrt 
dr. Foersterja ter drugih pravnikov. Dr. A. Urba-
nec pa priobčuje nekaj paberkov k zgodovini od-
vetništva pri nas. 

Ena pola prilog odločb kasarijskega sodišča 
v civilnih stvareh je dodana — kakor vedno — 
tudi tej številki 

polju umetnih tkanin in druge praktične tehnične 
pridobitve. Razstavljeni bodo aparati za uporabo 
plina v gospodinjstvu in v industriji, posebno pa 
naprave za izdelovanje piva. K odprtju velesejma 
se bodo zbrali številni predstavniki držav raz-
stavljalk, med katerimi je zaenkrat najštevilnejše 
zastopstvo prijavila Romunija. V celem bo imel 
milanski veselejem okrog 6000 razstavljalcev. 

— Tretja knjiga govorov in poslanic sedanje, 
ga papeža je izšla. Med posebno avdienco je 
izročil sv. Očetu tretjo knj igo govorov in po-
slanic sedanjega poglavarju Katoliške Cerkve, 

ravnatelj izdajateljskega podjetja v Sieui 
n. C< - - - - - -

poslanice. 
leto. Sv. Oče se je zu darilo lepo zahvalil in 

comtn. Čontagall i . Knj iga vsebuje eovore in 
jslanice. ki jih je papež Pij XII. imel lansko 

pohvalil vztrajno delo in napore katoliškega 
založniškega podjetja. 

— Vreme. V petek zjutraj je bilo močno me-
gleno in hladno. Po gorah je v četrtek zapadel sneg. 
Tenifieratura je padla za več stopinj napram četrt-
kovi jutranji temperaturi. V četrtek je toplomer 
zjutraj kazal 7.8 stop. nad ničlo, v petek zjutraj pa 
le 3.8 stop. nad ničlo. V petek je bila dosežena naj-
višja dnevna temjveratura 14 stop. nad ničlo. Napo-
vedujejo lepo vreme. Močan dvig zaznamuje baro-
meter. V četrtek je bilo barometrovo 6tanje 762, v 
jietek pa že 767 m/tn, torej dvig za 5 milimetrov. 

— Nepremičninske rubežni in dražbe. Okrajno 
sodišče v Ljubljani zaznamuje letos veliko manj 
raznih rubežni kakor lani. V marcu je bilo predla, 
ganili 41 nepremičninskih rubežni, ko 60 se mnogi 
upniki vknjiževali za svoje terjatve pri raznih po-
sestvih. Celotno je bilo z rubežnijo vknjiženih za 
42.060 lir raznih terjatev. Državni zaklad se je 
vknjižil pri nekaterih |x>sestvih v mestu in okolici 
za razne neplačane davčne zneske. V marcu je bilo 
dalje predloženih 7 predlogov za uvedenje dražbe-
nega postopanja v 6vrho kritja terjatev v celotnem 
znesku 25.441 lir in 540.226 din. Na dražbo je pri-
šlo neko posestvo zaradi malenkostne vsote 440 lir. 
V prvih treh mesecih je bilo letos v zemljiški knji-
gi zaznamovanih 67 predlogov za izvršitev nepre-
mičninske rubežni v znesku 107.703 lir in 21 pred. 
logov za uvedbo dražbenega postopanja v kritje 
raznih terjatev v skupnem znesku 142.517 lir. 

— Preureditev tovornih avtomobilov na av-
tarkično pogonsko sredstvo. Glavno ravnateljstvo 
za promet v Rimu je s|ioroči!o V6em lastnikom to-
vornih avtomobilov in jx>dobnih vozil na bencin, da 
bo treba ta vozila preurediti za pogon z metanom 
ali lesnim plinom in da morajo v ta namen vložiti 
posebne prošnje na državno jDodtajništvo za vojno 
izvt-elavo. Ce jim bo prošnja ugodno rešena, bo po-
sebna tvrdka, ki ji je poverjeno predelovanje av-
tomobilov, dobavila za avtomobil potrebno pr i . 
pravo. 

l i n f e a 
1 Praznik lame patrone pri frančiškanih. Jutri, 

na belo nedeljo, bodo obhajali pri frančiškanih 
praznik farne patrone Marijinega Oznanjenja, ker 
na praznik 25. marca ni bilo mogoče. Ob 0 ima pri-
digo in pontifikalno sv. mašo prevzv. škof g. dr. 
Gregorij Rožman. Na koru bo Sattnerjev zbor iz-
vajal Rheinbergerjevo orkestralno mašo. Popoldne 
ob 4 bo mesečni 6hod Marijine družbe in pete slo-
vesne litanije Matere božje. Pri pojx>ldanski pobož. 
nosti pojo veliki Frančiškovi križarji. Verniki, ki 
tako v obilnem številu vedno obiskujejo frančiškan-
sko cerkev, ste naprošeni, da 6e jutri na farni praz-
nik izkažete hvaležne in po možnosti darujete za cer-
kvene potrebe. Cerkev je v nemalih finančnih sti-
skah. Pobiralo se bo pri V6eh službah božjih. V ve-
liki večini našo cerkev zdržujejo uboge služkinje. 
Ob določenih prilikah pa moramo vsi vzajemno pri . 
skočiti na pomoč. In taka prilika je gotovo praznik 
farne patrone. 

1 Oh obletnici smrti Stanka Mencingerja, žene 
Lelje in hčerkice bo darovana žalna sv. maša v 
ponedeljek, dne 13. aprila ob 9 v cerkvi Mariji-
nega Oznanjenja. Vabljeni njegovi prijatelji in 
znanci. 

1 Komorni ansambli, ki jih sestavljajo najboljši 
italijanski izvajajoči umetniki so 6e že od nekdaj, 
posebno pa v zadnjih letih odlično uveljavili v kon-
certnem življenju največjih in najpomembnejših 
kulturnih središč v Evropi. Tudi v Ljubljani smo 
že slišali razne skupine iz vrst teh ansamblov, ki so 
bile V6e prvovrstne in nam nudile izreden užitek. 
Med njimi omenjamo v prvi vrsti Poltronierijev 
kvartet, ki je dvakrat najx>lnil filharmonično dvora-
no. V ponedeljek, dne 13. t. m. pa bomo slišali v 
veliki filharmonični dvorani komorni koncert dua, 
ki ga tvorita pianist Luigi Dallapiccola in violinist 
Sandro Materassi. Na njihovem sporedu so zasto-
pane štiri glasbene literature: italijanska — Tarti-
ni, francoska — Ravel, ruska — Stravinski in nem-
ška — Brahni6. Na koncert, katerega začetek bo 
točno ob pol 7, opozarjamo, vstopnice 6e dobe v 
knjigarni Glasbene Matice. 

1 Ravnateljstvo III. mešane meščanske šole v 
Ljubljani — Moste obvešča učiteljstvo in učence, da 
se prične v ponedeljek, 13. aprila, fiouk v V6eh raz-
redih ob 8 zjutraj. Tudi oba razreda, ki sta imela 
doslej popoldanski pouk, imata od ponedeljka da-
lje dojx>ldan6ki pouk. 

LJUBLJANSKI 
mmm g i ? u x r^u «w -n i msmm 
Predstave ob delavnikih ob 16 In 18.15, ob ne-
dellab in praznikih ob 10.30,14.30,16.30 In 18.30 
Vojaška šptjonnža meri biv*o Avstro-Ogersko ln 

in carsko Rusijo! 

V špljonski službi 
V gl. vlogah: Pal Javor ln Klari Tolnajr 

K I N O U N I O V - T E L . 2 2 - 2 1 

Zanimive pustolovščine vzornega tatu-plemifia 
in osvajalca ženskih aro 

R A F F L E S 

David Nlven, Oll v ia de Havilland. FIlm močne 
in do Kraja ra/gibane napete v ebino 

KINO SLOGA - TEL. 27-30 

Gluho in ljubezenska Hrama po slovitem romanu 
A. Toreilija 

Z a k o n s k i m o ž j e 
Amadeo iNazzari Martella Loiti, Roberto Villa, 
Irma Grama t ca. Film odliko ran na merin.ruzs avl 

K I N O M A T I C A - T E L . 2 2 - 4 1 

1 Zavod za socialno zavarovanje v Ljubljani 
sporoča svojim članom, ki stanujejo v krajih Zgor. 
Šiška, Koseze, Dravlje, Podutik, Dolnice, Kanina 
gorica, Zajniže, Poljane, Glince itd. in se ne mo-
rejo poslužiti zdravniške pomoči v zavodovem 
ambulatoriju, da ordinira g. dr. Rupnik vsak to-
rek in petek od 10—12 v tovarni »Storac. V nuj-
nih primerih in ko gre za zd ravni »ki obisk iifi 
domu člana ali 6vojca pokličete zdravnika lahko 

VISITATE 
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FIERA o, MILANO 
IL PIU' CRANDE MERCATO DTTALIA 

5500 ESPOSITORI 
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I n f o r m a z i o n i : 

DlREZtONE FIERO DI MILANO 

OBIŠČITE 
0 D 11. D O 27. A P R I L A 

M I L A N S K I V I l I S f J E M 
N A 1 V E C I E T R Ž I Š Č E V ITALIJI 

5500 RAZSTAVLJALCEV 

15 NARODNOSTI 

P o j a s n i l a : 

MILANO • VIA DOMODOSSOIA 
ENtE PROVINCIALE PER IL TURISMO • MILANO 

tudi telefonično na št. 44-62. G. dr. Rupnik Vil-
ko stanuje v šiški. Knezova ul. 37. 

1 V soboto podrejo trgovci s čevlji barake na 
Vodnikovem trgu. Trgovcem 6 čevlji je svoj čab 
dovolila me6tna občina, da prodajajo čevlje na 
stojnicah na Vodnikovem trgu. To dovoljenje je 
bilo izdano z namenom, da 6e omogoči gmotno šib-
kejšim trgovcem s čevlji cenena prodaja brez lo-
kala v mestu. Stojnice 6o ta namen tudi dosegle in 
že pred leti so podpisali trgovci 6 čevlji, ki so pro-
dajali na Vodnikovem trgu v barakah, dogovor, po 
katerem bodo barake jx>drli in me6to njih V6ak dan 
6proti postavljali prenosne seimareke stojnice, ki 
jih bo prav lahko j5ospravit'i. Ker je bil zadnja leta 
ves živilski trg takorekoč kar natrpan z barakami, 
tudi čevljarske 6tojnice niso mogle kaziti V6ega ž i . 
vikskega trga. Zdaj pa je drugače ln zato bodo v 
soboto trgovci s čevlji jiodrli svojih šest, že v bara-
ke spremenjenih 6tojnic. Zato bodo na Vodnikovem 
trgu za nekaj dni ostale le štiri barake, last dveh 
kloba6aric, branjevke in prodajalca dišav. Ko bodo 
izdelane že naročene omare, ki jih bodo f>ostavili 
v stebrišča med posameznimi mesarskimi tržnica-
mi, bodo izginile tudi te barake. Trgovci s čevlji 
pa bodo, začenši s ponedeljkom, vsak dan 6proti jx>. 
stavljali na starem mestu 6ejmarske stojnice, ki jih 
bodo ob 1 popoldne zopet podirali, tako da bo ži-
vilski trg v jx>poldan6kih urah v celoti pojiolnoma 
prazen. Ta rešitev je v resnici najboljša, saj bo ta-
ko doseženo, da lej>ega živilskega trga, ki ga proti 
Ljubljanici zaključujejo mesarske tržnice, ne bo ka-
zila nobena baraka več. 

I N 

SUET 

(54 letnik) izhaja redno naprej. 
Naročnina Lir 40' in se lahko 
pla*ujo v obrokih. Št. 1—2 smo 
razposlali na ogled. Kdor jo je 
prejel naj jo pokaže še svojim 
znancem. Kdor je nima naj jo 
zalveva pri upravi. P o d p r i i e 
z n a r o č a n j e m sedaj edino 
našo leposlovno kuLutno revijo. 

U p r a v a : L3UDSHR KN3 IGHHH I I 0 L J U B L J A N I 
Pied Škofijo 5 Telefon 25-29 

1 Šubičevo ulico urejajo. Lani je padel del UT. 
šulinskega samostana in zidu, ki je obkrožal njegov 
vrt, padla je tudi zasebna hiša v Selenburgovi ulici 
iu Ljubljančanom 6e je odprla nova široka cesta, 
ki ni več ulica, namreč podaljšek šubičeve ulice od 
Mus6olinijevega (bivšega Kongresnega) trga do 
Ceste Viktorja Emanuela (bivše Bleivveisove). Lani 
mestna občina še ni utegnila, da bi uredila to ce6to, 
kar opravlja sedaj. Sicer je cesta že uporabna za 
pešce, ne pa še za vozila. Navoženi 60 veliki kupi 
debelega gramoza, da se bo vse cestišče v nekaj 
dnevih utrdilo. Ko bo to urejeno, bodo cestišče se-
veda katranizirali in morda kdaj kasneje tudi asfal-
tirali. 

1 Gospodarski urad razdeljuje semenski krom-
pir. Brez kakšne vidne objave 60 mali preestniki 
in me6tni obdelovalci polja ter vrtov zvedeli, da 
pripravlja mestni g06jxx1areki urad zalogo semen-
skega krompirja, ki ga bo razdelil med male inte. 
resente, ki si drugje semenskega krompirja ne mo-
rejo preskrbeti. Gos]xxlarski urad je prejel zadnji 
mesec na stotine prošenj za dodelitev krompirja. 
Nekateri 60 prosili kar za več 6to kilogramov. Za-
loga pa je žal omejena in 6i bodo morali obdelo-
valci primanjkljaj preskrbeti drugje ali pa iz 6tarih 
zalog. Včeraj je mestni gosjiodareki urad začel raz-
deljevati semenski krompir. Sodeč po nakaznicah, 
bo gospodarski urad nakazal posameznim prosil, 
cem i>ovprečno po 10 kilogramov za vsakih 200 
kvad. metrov zemlje, za katero je prosilec dokazal, 
da jo namerava obdelati. Nekateri prosilci, ki 60 6i 
med tem že preskrbeli drugje semenski krompir, so 
nanj resignirali, zato ga bodo v prihodnjih dnevih 
dobili drugi več. Mnogi 60 prišli včeraj kar z vo-
zički pred poslopje gospodarskega urada v Beethov-
novi ulici in po prejetju nakaznice takoj odšli na 
dvorišče Gosjjodareke zveze, kjer 60 že pričeli 
krompir deliti. 

1 Nedeljsko zdravniško dežurno službo bo 
opravljal od 6obote od 20 do ponedeljka do 8 zjut. 
raj mestni višji zdravnik dr. Ahčin Marjan, Koryt-
kova ul. štev. 18, telefon 36-24. 

Naznanila 
GLEDALIŠČE. Drama; Sobota, 11. aprila oh 17.30: 

»Zaljubljena žena.« Iied A. — Nedelja, 12. aprila ob 
14: »Jurček«, mladinska predstava. Izven. Cene od 15 
lir navzdol — Ob 17.30: »Ifigenija.« Izven. — Ponedo-
ljok, 13. aprila: Zaprto. 

Opera. Sobota, 11. aprila ob 15: »Indija Koro-
mandija«, mladinska opereta. Izven. Znižano cene od 
15 lir navzdol. - Nedelja, 12. aprila ob 15: »Proda-
dana nevesta.« Izven. Znižane cene od 18 lir navzdol. 
— Ponedeljek, 13 aprila: Zaprto. 

ROKODELSKI ODER. Gibalo Flnžgarjevo »Ve-
r i g e « Je strast, ki je v začetku kot droben kamen, 
a sproži ogromen plaz. l!adi verige se skali življenje 
v dveh družinah, ki sta doslej živeli v najlepši slogi. 
Vsi, že zdavnaj pozabljeni prepirčki, udarijo nn dan 
v poguben plamen. Zdi se, da se plaz ne bo ustavil. 
Toda smrt nepričakovano spravi skesana srca. Vsi, 
ki ljubite plemenito zabavo, pridite v nedeljo 12. aprila 
ob 5 popoldne v Rokodelski dom. Petrarkova 12, prvo 
nadstropjo. Predprodaja je v nedeljo dopoldne od 10 
do 12 in dve uri pred predstavo v društveni pisarni. 

RADIO. Sobota. 11. aprila: 7.30 Poročila v sloven-
ščini — 7.45 Lahka glasba. V odmoru (8) napoved časa 
— 8.15 Poročila v italijanščini — 12.15 Koncert violi-
nistko Francke Rojčeve (prt klavirju Marta Btzjak-
Valjalo) — 12.40 1'ianistični duet Scifcrt-Demšar — 
13 Napoved časa. Poročila v italijanščini — 13.15 Po-
ročilo Vrhovnega Poveljstva Oboroženih Sil v sloven-
ščini — 13.20 Današnje In včerajšnje lepe pesmi. Orke-
ster Cotra vodi dirigent Batzizza — 14 Poročila v ita-
lijanščini — 14.15 Operetna glasba. Radijski orkpster 
vodi dirigent D. M. Šijanec, sodelujeta sopranistka 
Draga Sok in tenorist Janez Lipnšček — 14.45 PoročMa 
v slovenščini — 17.10 Nove plošče Cetra — 17.55 Go-
spodinjsko predavanje v slovenščini — 19.30 Poročila v 
slovenščini — 19.45 Poje sopranistka Rezika Lipušček-
Koritnik — 20 Napoved časa. Poročila v italijanščini 
— 20.20 Komentar dnevnih dogodkov v slovenšsčini — 
20.40 Alatijevo četrt ure - 20 55 Simfonični koncert 
vodi dirigent Lupi. V odmoru: Predavanje v sloven-
ščini — 21.30 Predavanje v slovenščini —21.40 T.nhko 
glasbo vodi dirigent Petralin — 22.25 Kmečko glasbo 
vodi dirigent Prato. — 22.45 Poročila v Italijanščini. 

LEKARNE. Nočno službo Imajo lekarne: dr. Kmet, 
TyrSeva c. 43, mr Trnkoczy dede., Mostni trg 4, in mr. 
Ustar, Šetenburgova ulica 7. 

POIZVEDOVANJA Najdena Je bila v Frančiškan-
sld ulici denarnica z manjšo vsoto donnrja. Naslov 
najditelj« v upravi »Slovenca«. 

8. aprila se je našel srebrn rožni venec. Dobi se: 
Cesta v Rožno dolino 22. 

Iz Novega mesta 
Dobava gramoza za okrajni cestni odbor. V 

pisarni okrajnega cestnega odbora v Novem mestu 
bo dne 27. aprila dop>oldne ob devetih javna u6tna 
zmanjševalna družba za dobavo gramoza za pokra-
jinske, subvencionirane in dovozne ceste v novo-
meškem nadzorniškem okolišu. Podrobni pogoji 60 
na razpolago v pisarni okrajnega cestnega odbora. 

25 krat predkazuovan je že bil 59-letni Jože 
Dirfeld, rodom nekje 6 Kočevskega pa 6e še vedno 
ni spametoval in tako se je zgodilo, da se je v po-
nedeljek do|X)ldne spet znašel na zatožni klopi no. 
vomeškega okrožnega sodišča. Možakar 6e je bil 
meseca marca letošnjega leta spet s|x>zabil in je 
zdravniku dr. Alojziju Baragi v Skocjanu iz stano-
vanja ukradel par škornjev, vrednih 000 lir. Moža-
karja so kmalu izsledili in mu odvzeli ugrabljeni 
plen, njega 6amega pa vtaknili v zapor, kjer je ča-
kal na razpravo in sodbo. Možakar je dejanje brez 
oklevanja priznal, izgovarja! pa se je, da je bil pi-
jan, da je bil v prejšnji svetovni vojni ranjen v gla-
vo in da zaradi posledic te rane, kadar se ga malo 
napije, ne ve kaj dela. Državni pravdnik je v 6vo. 
jem govoru obtožbe |x>udarjal, da je Dirfeld star 
znanec novomeškega sodišča in da je tat iz navade, 
zaradi česar se naj obsodi krivdi primerno in 
upošteva, da se poboljšal ne bo. Mali senat ga je 
po kratkem jx>6vetovanju obsodil na 5 mesecev 
strogega zapora in na izgubo ča6tnih pravic za 3 
leta. 

Z Gorenjskega 
Sestanek okrožnih propagandnih vodij. — V 

Kranju so se sestali okrožni propagandni vodje 
z Gorenjskega. Sestanka so se udeležili tudi nji-
hovi sodelavci, predvsem kulturni referenti. 

V Kamniški Bistrici so v krajevni skupini iz-
dali nad 300 članskih izkaznic Koroške ljudske 
zveze. Okrožni vodja LadstUtter je poudaril po-
men dneva. Podavši roko so novi člani obljubili, 
da bodo sodelovali pri obnovi. 

Iz Hrvatsko 
Štiri knjige za obletnico obstoja Neodvisne 

Državo Hrvatske. Za prvo obletnico obstoja Ne-
odvisno Države Hrvatske je zagrebško založništvo 
»Evropa< izdalo štiri knjige, ki obravnavajo vpra-
šanje ustanovitve Hrvatske Države in njene no-
tranje zgraditve. Prva knjiga > Z a k a j j e p r i -
š l o d o v o j n e n a J u g o v z h o d u « ' popisuje 
in pojasnjuje vse dogodke pred letom dni, ki so 
privedli do oboroženega spopada na Balkanu, na-
slednja » B l i s k o v i t a v o j n a n a B a l k a n u « 
pa riše sam potek vojaških operacij. Za to knjigo 
je napisal predgovor hrvatski publicist dr. Slavko 
Pavičič. Tretja knjiga je pa Poglavnikova ter jo 
je pripravil in uredil urednik tednika »Sprem-
nost« Ivo Bogdan, ki je kot svoj uvod v Poglavni-
kovo knjigo napisal tudi članek »Poglavnik, ob-
novitelj hrvatske državnosti in neodvisnosti«. 
Knjiga je izšla pod naslovom > P o g l a v n i k j e 
r e š i l h r v a t s k o v p r a š a n j e « . Četrta knji-
ga je namenjena inozemstvu ter jo je omenjena 
založba izdala pod naslovom » K r o a t i e n m a r -
še h i e r t«. V knjigi je prikazano enoletno delo 
hrvatske državne uprave 

Iz Srbije 
Opozorilo Slovencem, ki so živeli v Makedo-

niji. Konzultor 6kopljanske katoliške škofije nas na-
proša za objavo naslednjega opozorila: Ob priliki 
jx)žara 6kopiiskega župnišča so zgorele V6e ma-
tične knjige. Mnogi Slovenci, ki so bivali na jugu 
prosijo za krstne in zakonske li6te. Prcwilci naj pri 
6Vojem sedanjem župnijskem uradu dajo potrditi 
vse podatke po predpisanem obrazcu, nakar bo 
župnijski urad v Skopiju izdal izvirni krstni ali pa 
zakonski list. Takso 50 levov naj po&ljejo na Ap. 6V. 
Cirila in Metoda, Skoplje, Rožna ulica 11. 
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»Joj , Kužek,« je zavpil Mišek, »bojim 
se, cla mi ti nisi v pomoč, ampak v ve-
liko škodo! Le kje bova denar jemala, 
če bova hotela poravnati vso škodo, k i 
jo ti sproti narejaš?« 

Kužek se je užaljeno obrnil, pa ni 
utegnil spregovoriti besede, zakaj za pi-
salnikom sta zdajci oba zapazila kosma-
tinca, ki je ondi mirno sedel prekrižanih 
rok in j u bodeče motril izpod sršatih 
obrvi. 

Mišek, misleč, da je to nova stranka, 
je obstal in ponižno vprašal: 

»O, gospod, le s čim vam morem po-
strečii'« 



Med stoletnimi trdnjavami trentinskih gora 
Arco, v aprilu. 

Mesto leži na dnu doline, ki je krog in krog 
obdana z ostrimi in nazobčanimi gorskimi trdnja-
vami in vsepovsod je en sam okras zelenja, ole-
androv in oljk. 

Vitek, s škriljem krit zvonik prebada nebo. 
Streha jo izprana od dežja, krogla na zvoniku pa 
dela videz, kakor da se bo vsak čas nagnila in 
6trkljala na tla. 

Skoraj na sredini mesta stoji kakor na straži 
mrk grad iz trinajstega stoletja. 

Proti drugi polovici preteklega stoletja so si 
izbrali Habsburžani to znamento mesto za svoje 
zimsko bivališče. 

Tedaj so arhitekti poskušali preurediti to me-
sto po svojih načrtih. Pozidali so vile z vrtovi, ki 
so jih uredili kar preveč po načrtih. Ogradili 60 
jih s suličastimi železnimi ograjami, okrasili s 
kipi, vodometi in vodnjaki — vse v slogu osem-
najstega stoletja. 

Hitro se je mesto prelevilo in je dobilo go-
sposki izraz, dostojen, da sprejema v svojo sredo 
vladarje časov, ki so minuli. 

In še danes, ko gledamo te častitljive vile, 
mirno in tihe vrtove, ki jih obdajajo, se nam zdi, 

1 da dihajo neki blažen mir in zadovoljnost, ki je 
bila tako draga našim dedom. In če bi prestopili 
prag teh tihih prostorov, bi nam udaril nasproti 
lahek vzduh plesnobe in zapuščenosti, na steni 
malega salona bi zakukala kukavica, ki še vedno 
meri in naznanja čas, ki tako naglo beži. Zagledali 
bi suhe cvetice pod steklenim zvoncem, cvetice, ki 
60 nekdaj veselile nežno o k o . . . 

In v okvirjih, ki jih je že načel zob časa, bi se 
nam nasmihale podobe gospa in bi resno gledale 
sliko nekdanjih lastnikov teh skrivnostnih pro-
storov. 

V teku zadnjih let so te prostore na novo 
preuredili. Na golih cementnih stenah se odraža 
pečat preprostega novega sloga, ki se prepleta s 
starinskim slogom in ga poživlja. 

Na meglenem severu uživa mesto Arco še 
vedno sloves trentinske Nizze. Tu je član vladar-
sko družine dvojne monarhije z dvoglavim orlom, 
Albrecht Habsburški, najvišji poveljnik vojske, ta-
ko malo časa »vladale. 

Vsako zimo so prihajale z Dunaja v Arco vi-
soke nadvojvodinje s svojim spremstvom, z drznimi 
plesalkami in livriranimi dvorskimi uradniki in 
uslužbenci. 

Tu sem so prihajali plemenitaši iz bivše Av-
strije, iz Nemčije, iz Rusije, od povsod . . . Tu so 
se zbirali okrog pokojnega vladarja Avstrije v pi-
san mozaik. 

Razen nadvojvoda Albrechta je prihajal v Arco 
nadvojvoda Reiner, zadnji podkralj Lombardije, ki 
ni mogel nikoli pozabiti prijetnega podnebja in 
sinjine italijanskega neba . . . 

Drugi stalni gost tega lepega kraja Je bila 
cesarica Elizabeta Avstrijska, ki ni bila plemenita 
le po rodu, temveč tudi po duhu; bila je lepa, ele-
gautna in duhovita gospa. 

Sem je prihajal avstrijski nadvojvoda Frane 
Ferdinand, ki je bil umorjen v Sarajevu; dalje 
Žita Burbonska, bivša avstrijska cesarica. Don Car-
los, pretendent na španski prestol, Marija Kristina 
Romunska in druge odlične osebnosti iz najvišjih 
krogov. 

Meseca decembra 1873 se je mudil v Arcu 
Franc II., zadnji napoljski kralj, ki je potem, ko 
je dolgo-časa »gostoval« po visokih avstrijskih 
knežjih dvorih, izbral Arco za svoje stalno biva-
lišče. Komaj tridesetleten je žive! tu, pozabljen od 
svetg, kot odstavljeni napoljski vladar, ki so ga 
ljubili reveži, ki jih je tako rad podpiral. Sedaj 
je skrival svoj veliki nos v svojo prezgodaj osivelo 
brado, svoj zaskrbljeni in shujšani obraz pa pod 
krajce svojega velikega klobuka. 

Kot sorodnik in ljubljenec Franca Jožefa, šo-
lan in izobražen pri jezuitih, vdan etiketi španjol-
sko-napolitanskega dvora, ki pa je kar preveč »di-
šal« po avstrijskih dvorskih šegah, bi se bil lahko 
počutil varnega in srečnega na italijanski zemlji, 
pa vendar izven njenega vladarskega kroga. 

Ni bil srečen! Tožilo se mu je zelenih vrto-
vih, po podnebju Sredozemskega morja in njegovi 
sinjini. Hudo se mu je tožilo po rojstnem mestu, 
pogrešal je vonjavo jasmina, ki ga je kraljica Ma-
rija tako zelo ljubila. Dolgčas mu je bilo tudi po 
terasah na »Favoritih«. 

Od časa do časa ga je obiskala njegova so-
proga, nemirna Marija Luiza, ki je jezdarila ure 
in ure na svojem konju. 

Največkrat pa je bil sam samcat na svojem 
gradu. Tedaj se je vozil po strmih cestah v svoji 
kočiji vse do Ponale; vozil se je po stezah med 
vinogradi prav do vrha, kjer je stal grad, kjer sta 
nekoč plemeniti gospodični Livia in Dina pl. Arce 
napolnjevali okolico s svojim smehom in kjer sta 
pisali latinske verze. 

Na zimo sta ga obiskovala Ferdinand IV. To-
skanski in Robert, vojvoda Parmski. Med tema 
dvema dolgočasnima drugoma je potekalo dvajset 
let življenja bivšega napoljskega kralja. L. 1894 
ga je smrt odrešila razočaranja, muke in bolezni. 
Prvega decembra je legel. V postelji je pisal zad-

nja pisma vladarjem in papežu, katere j e prosil 
blagoslova. Ko je dospelo pismo od papeža, je bil 
bivši kralj že v agoniji. Napoli, njegovo ljubljeno 
mesto, pa se je pripravljalo na božične praznike. 

Dne 27 decembra je izdihnil v svoji preprosti 
sobici, obdan od svojih kraljevskih prijateljev. 

Njegovo truplo so obsuli s cvetjem iz vseh de-
lov Evrope. Pokopali so ga začasno v neki grobnici 
mestne stolne cerkve. Mesto je bilo zagrnjeno v 
črnino, dve diviziji vojakov pa sta mu dali zadnje 
častno spremstvo. Pogrebu so prisostvovali vladni 
zastopniki Nemčije in Avstrijo in nešteto plem-
stva. ki mu je sledilo v azil. 

Grom topov je odmeval v ladji stolnice, ko so 
pokopavali nesrečnega kralja in je dušil jok Ma-

rije Luize, kraljice brez otrok, brez moža in brez 
kraljestva. 

Leta 1017, medtem ko je grmela vojna vse j 
na okrog, je dal nadvojvoda Evgen prenesti ze- j 
meljske ostanke napoljskega kralja v kapucinsko 
cerkev v Trenti. 

Tako ljudstvo po vojski ni našlo v svoj! lepi 
katedrali več pozemskih Ostankov kralja, ki je bil 
odveč. 

Tudi to je znamenje, kako hitro mine po-
svetna slava in čast. 

Ko je izginil zadnji spomin na kralja, se je 
mesto Arco zavedelo, da stopa v novo dobo. 

To sem zapisal v času, ko je vzhajalo sonce in 
posijalo na zeleno floro Sredozemlja, ki ee je ble-
ščalo v svoji večni mladosti. 

In sem Čakal nove zarje Italije. 

(Tulilo Armanl) 

Tekač Ladas in njegov suženj 

Silvin Sardenko: 

Nekaj cerkvene 
zgodovine s Posavia 
Jakob Burja je kakor malokateri duhovni pa-

stir pred njim vzljubil posavsko dušo in dolino, 
te prijazne, snažne vasi v senci sadnega drevja, 
s katerih lepoto se prav primerno ujema žvrgole-
nje krilatih ptic, zveneče sičanje ostrih kos, ubra-
no pokanje cepcev, enakomerno klopotanje mli-
nov v Gameljnah, šumenje Save pod črnuškim 
mostom in zlasti še vesela pesem brezskrbne mla-
dosti. Zdelo se mu je, kakor da bi duh božji pla-
val nad dolino. Vendar krščanski značaj se — 
po Burjevih besedah — sicer kaže po ljudeh ob 
delavnikih pri službi božji, po polnih cerkvah ob 
nedeljah, po trudu, ohraniti svetišče v dobrem 
stanju, po vestnem opravljanju vsakdanjih moli-
tev, toda kot najbolj utemeljen in ukoreninjen se 
razodeva v ljubezni do Križa in Žalostne Matere 
božje. 

Kar je župnik Burja videl ali slišal v Ljub-
ljani in se mu je to zdelo lepo in primerno za 
njegove župljane, vse je prenesel, četudi v zmanj-
šanem obsegu v župnijsko cerkev na Ježici. Po-
sebnega spomina sta vredna dva primera. Oba 
sta v nekaki vnanji zvezi z njegovim patronom 
sv. Jakobom in s tem skladno bomo navedli še 
tretji dogodek, ki se sicer ni zgodil v času Bur-
jevega župnikovanja na Ježici. 

Riharjeva smrt prav na vigilijo sv. Jakoba 1. 
1869 je njegovega prijatelja Burjo zelo užalostila. 
Namesto da bi Burja kakor vsako leto povabil 
Riharja na svojo' godovnico. je Rihar molče po-
klical Burjo na svoj pogreb. Ob prvi obletnici Ri-
harjeve smrti mu je Burja v slovesni prijateljski 

Bilo je o kresu, 1. 6-18. pred Kristusom. Pri-
bliževali so se veliki ol impi jski prazniki, ko so 
grška plemena pozabila na sovražnosti in nepo-
ravnane račune. Svobodni državl jan i so se pri-
pravl ja l i na potovanje v 01ympi jo , kjer bodo 
darovali liogu Zevzn, gledali tekme mladeničev 
in zvedeli za nove državne odloke in zakone. 
Svoje misli so jjosvetili državni skupnosti, pri-
poročali so se bogovom, ki na j bi naklonil i vso 
srečo nj ihovim vojskam, dorašča jočemu rodu, 
poljem, živini. Pripravl jal i so dragocena obla-
čila, se veselili slovesnega potovanja in se po-
govarjali o konjskih dirkah, ki jih bodo gle-
dali na hipodromu in o mladeničih, ki bodo v 
tekmah in borbah častili bogove. 

Tekmovalci so že bili zbrani v O lvmp i j i . 
Stanovali so v ma jhn ih kamnit ih hišah, vsak 
dan pa so hodili v palestro in gimnazijo, kjer 
so trenirali pod vodstvom izkušenih učiteljev. 
Drža l i so se stroge giete, jedl i mesne juhe, 
sir, kruh in suhe smokve, odklan ja l i po vino in 
slaščice, zakaj uživali so le to. kar so jim pred-
pisali učeni nadzorniki. Posebno živahno je bilo 
v stadionu, kjer so trenirali vitki tekači, Tekali 
so vsak zase in poslušali nasvete spremljeval-
cev, ki so dajal i navodiln glede starta in diha-
nja, zlasti pa glede obračanja na drugi strani 
10(2 m dolge stadionske proge. O r jaški Andreola 
j ih je pomilovalno gledal, zaka j sam ni bil eden 
tistih, ki bi se boril za čast o l jčne vejice, An-
dreola je bil koristolovec, ki je nastopal v 
O lvmp i j i samo radi tega, da bi njegovo ime pri 
rokoborskih zabavuli bolj vleklo. 

Na sliki v id imo sodnikn s plaščem fn sodniško 
palico, v sredini pa dvoj ieo v borbi, k i so j o 

imenovali »pankration«. 

Ladas iz T^koni je j e bil prvič v 01ympi j i . 
Tri 'leta je tekal po osebni poti, katero mu je 
uredil oče v senci cipres in gostih o l jčn ih 
dreves in kdo ve. kdo se je bol j veselil njego-
vega prvega nastopa v O lvmp i j i — oče ali sin? 
Sestra mu je okrasila tekmovalski predpasnik 
s krasnimi ornamenti. na pot pa so mil dali naj-
zvestejšega sužnja in mu obl jub i l i svo!>odo, če 
bo l,adas zmagal. Bogu Zevsu so obl jub i l i pi-
tano tele, va.ščanotn pa bogato pojedino, če se 
bo I.adas vrnil z o l jčno vejico svetega drevesa. 

Zgodaj z ju t ra j je šel Ladas v stadion in te-
kal od kamnitega starta do cil ja in spet nazaj . 
Z bosimi nogami se j e odrival po mivki in s pol-
n imi pl juči užival dobri j u t ran j i zrak. ki je 
dišal po borili. Nekaj časa ga je spremljal su-
ženj in ga učil daljšega koraka. Kmalu pa je 
omagal, se naslonil na beli oltar in bodril La-
dasa, kadar je tekel mimo njega. Ladas se je 
trudil po tekališču, premikal se je kakor jadr-
nica v dobrem vetru, njegove zagorele in z 
znojem oblite mišiee pa so se svetile v jutra-
njem soncu. Po dvajseti progi je že težko dihal 
in korak je posta inl krajši . Suženj je pritekel 
k njemu, dirkal z Ladasom in ga bodri l : »Se dve 
progi za veselje hitremu Ilermesu, ki ti bo po-
magal premagati tovar iše. . .« Ladas se je opo-
tekal in tekel za sužnjem. V prsih je čutil bo-
lečino, ki je silila van j z edino misl i jo: končati, 
konča t i . . . »Še dve progi za zdravje lepe Phav-
lolo — sive hčerke«, ga je bodril spremljevalec. 
Ladas se je spomnil dobre deklice, ki bo po-
stala njegova žena, če bo zmagal. Pozabil je na 
bolečine, korak je postal spet prožnejši in zgo-
daj z ju t ra j sta opravila svoj trening. 

Nato sta šla k bistremu potoku. Ladas je 
hotel skočiti v vodo. da bi ni! in se okopal, pri-
druži l pa se je plavolasi Chionis in ga pouči l : 

»Sedaj moraš na sprehod in hoditi 3000 kora-
kov, da se bo »rce spet pomirilo.« Lada6 je ubo-
gal. Zavila sta v drevorede mimo zakladnic, 
okrašenih s pozlačenimi strehami in slonovo 
kostjo. Moči so se mu spet vračale, njegovo sr-
ce pa je polnil pono« svobodnega Grka, ki je 
sme>l prav od blizu gledati ol impijsko svetišče, 
ob katerem so ravno popravljal i vodometne na-
prave z levjimi g'avami V bližini je stal oltar 
z večnim ognjem in velikanskim kupom penela 
darovanih žrtev. Ko je zagledal sveto o l jčno 
drevo, s katerega so z zlatim nožem rezali ve-
jice ol impi jskim zmagovalcem, ga je stisnilo v 
srcu: 

»Po resnici mi povej, če res misli?, da bom 
že leto* zmagal?« — »Bo? gospod, saj v tvoji 
duši ni srrehov in bog Hermes bo na tvoji stra-
ni. Ko bo tekma, bo v tebi taka moč. da ne l>oš 
nikogar pustil pred selioj. boril se boš in ne bnš 
odstopil, če tudi bi mornl umreti.« Odšla sta k 
potoku, k jer ga je «uženj skrbno okopal, za 
tem pa je legel I-ndn« v senco pod cipresami. 
Suženj mu je gnetil mišice in mu obl jubi l , da 
bosta tri dni počivniln »Vso O lvmp i j o si bova 
ogledala, pokazal ti bom nnilpp^p konje in k 
pastirjem bova hodila, dn boš poslušal, kako 
igrajo nn «voje piščali.« Tako so minevali dne-
vi pred 33. ol impirado. T r e n i r a j »ta in počiva-
la ter sanjala vsak o svoji srefj: Lada« o lepi 
nevesti, suženj pa o svobodi. Da, svobodo so mu 
obl jubi l i , če bo Ladas zmngal. 

Zadnje dni pred o l impi jado je vladalo v tem 
majhnem kra ju nn Peloponezu izredno praznič-
no razpoloženje Peš. nn konj ih in vozovih so 
prihaiol i svobodni Grki , zdnj pa zdaj pa so se 
oglasili rogovi, ki so naznnnjal i prihod krnljev-
skih gostov. Večer pred otvoritvi jo ol impi jskih 
iger so znžgali kresove in rBznrli stotere šoto-
re. Visoki gostje so se umakni l i v pa'lače, tisoč-
glave množice pa so prenočevale kar pod ve-
drim nebom. V mirno poletno noč so odmevale 
cimbnle in harfe, piščalj in trobento. 

Prireditve prvega dne so se vršile v posve-
čenih prostorih. Najvišj i duhovni so se zbrali 
krog žrtvenika in darovali bogovom dragovene 
žrtve. Atenski zbor religioznih plesnlcev je so-
deloval pri obredih, katere so smeli glednti tu-
di tekmovalci. Med prvimi so stali tudi hella-
nodiki , mož je v Škrlatnih ogrinjal ih, ki bodo 
pri tekmah najviš j i sodniki. Pri slavnostnem 
sprevodu si videl kronane glave, državnike, 
umetnike, znanstvenike in bogataše, ki so prišli 
z vseh strani, nekateri so dopotovali tudi po 
morju . Nosili so dragocena oblačila, obložena z 
zlatom in dragocenimi kamni. 

Naslednjega dne so se začele tekme. Na na-
sipih krog oz.kega in dolgega stadiona je bi lo 
30.000 gledalcev, samo moških. Ženskam je hil 
pristop v stadion že od nekdaj prepovedan. Ki-
pi slavnih zmagovalcev so se svetili kot novi, 
visoko nad stadionsko ogra jo pa je viselo dra-
goceno orožje vseh vrst. Sjx>daj ob areni je bila 
ma jhna tr ibuna za sodnike in visoke goste, n j e j 
nasproti pa j e stal oltar iz belega marmorja . 
Tu j e bil prostor za svečenioo boginjo Demeter. 
Ta svečenica je bila ed'ina ženska v stadionu, 
zakaj Demeter je bila boginja polja in žita, 
igre same pa so bile praznik dobre letine. 

Mlndeniči so tekmovali na jpre j v kratkih 
tekih čez stadion, pa v metanju diska in kopja. 
Po štirje so se postavili na kamnito znamenje 
na startu, se oprli z nogami v žlebiče in čakali 
na znak za tek. Med tekom so kričali in d ir ja l i 
kolikor so j ih nesle noge. Po vsaki točki so se 
oglasili kl icarj i , ki so objavi l i gledalcem imena 
in rojstne kra je zmagovalcev. 

Naslednjega dne so nadaljevali s pen-
tathlonom, pri katerem so sodelovnli sami znani 
tekmovalci. Popoldne, ko sta bila na vrsti boks 
in pankration. je bilo mnogo man j gledalcev. 
Plemenitim l judem najbrže niso bile všeč kru-
te borbe s pestmi, ovit imi s trdimi jermeni in 
obloženimi s kovinastimi ploščicami. Mladeniči 
so se nasknkovali, da je bilo marsikaterega 
groza. Ko je nastopil orjaški Andreola, so ga 
nekateri burno pozdravljal i , še več pa j ih je 
navi ja lo za njegove nasprotnike. Andreola je 
biil mojster pankrat iona, pri katerem so bili do-

Prizor H OHmpyJe: skakalec z ročkami, meta-

talec kopja, glasbenik, metalec diska in ska-

kalec. 

voljeni vsi udarci in sunki, dovoljeno je bilo 
ščiipati in gristi ter lomiti prste. Andreola je to 
pač tudi sam okusil, zakai oko je izgubil v l>or-
bah pri pitijskih igruh, uho pa pri zadnj i olirn-
pijadi . Tudi tokrat je zmagal Andreola, veliko 
pa je bilo takih, ki so govorili, da pankration 
ne sjiada v snored ol impijskih svečanosti, krvo-
ločni Andreola pa še celo ne! 

Ladas je prišel na vrsto šele nnslednjegn 
dne. ko so končali s pentalhUinom »Zdaj ali ni-
koli,« mu je šepnil njegov suženj , ko ga je pri-
peljal na start in ga predstavil sodnikom.. Vr-
sta zagorelih mladeničev je čaknla nn znamenje 
sodnika « pnlieo Tekmovali «n v teku na 24. 
stadionskih dolžin, l ahk ih nog so se podali na 
dir in prehiievali drug drugega. L jud je na tri-
bunah so jih bodrili, opnziti pa je bilo da tudi 
resnim odiičnikom ni bilo vseeno, kdo bo zma-
gal. I.ndas ni bil med prvimi, videti pa je bilo, 
da teče z lahkoto Za njegovega sužnja so bile 
te minute strahovito dolge Najrajši bi skočil k 
njemu in ga spomnil nn obl jubo, toda pri tek-
mah tudi svobodni učitelji niso smeli sprego-
voriti. Ko so preteki' že 19. progo in ko so bili 
tri je pred l,ada«om, je začutil v prsih spet zna-
no bolečino. Z vsemi močmi se je trudil , noge 
so postajale vedno bolj težke, z muko je lovil 
*apo. Prav od blizu je slišal, kako ga nekrlo 
kliče: »Ladns Ladas!« Ozrl se je in zagledal 
očeta, ki jc stal v družbi vaščnnov. »Naprej!«, 
so mu kričali v strahu, dn bo odstopil. Lndns se 
je npotekpl in mislil le na to. kako bo hudo, če 
bo izgubil. Razdal ja je postnjnln večja, boleči-
na v prsih pa ni hotel« popustiti. Spomni l 'se jc 
sužnja in si želel, dn bi ga imel pred seboj, dn 
bi tekel po njegovih stopinjnh. Za njegovo svo-
bodo gre. mu je šinilo v misel Ko se je obrnil , 
je zagledal za stebrom dvoje močnih oči. ki so 
strmele v njegn. Bil je suženj, ki gn je proseče 
gledal Vselej kndar en je kopa'1 in masiral, mu 
je govoril *nmo o »reči, ki jo mora občutiti svo-
boden Grk. Zdaj gre za njegovo srečo. Za srečo 
človeka, ki je morda boljši od m e n e . . . 

Lada« je bil do gležnjev prašen, znoj je 
curl ja l z njegovih lic. v srcu pa se je boril s 
poslednjim; močmi. Oče ga je prepričal, da ne 
bo odstopil, s skrbjo je opazovnl borbo svojega 
edinca, ni si upal dihati. Oglasi le so se troben-
te in naznanile končno borbo za prvo mesto. 
Bolečina v Lndasovih prsih je popustila, čutil 
je, da se mu spet vračajo moči. Korak je posta-
ja l daljši, v prsih ga ni več dnšilo. Ko je prehi-
tel tretjega, so se začeli l j ud je spraševati, kdo 
je tisti z rožnatim predpasnikom — in ko je 
prehitel drugega, so ga že tisočeri klicali po 
imenu. Na obratu je spet zagledal STOČne oči 
srojega zvestega tovariša in se podnl v dir za 
zadnj im tekmeccm. V sredini stadiona ga je 
dohitel in začela se je peklenska borba za prvo 
mesto. L jud je so kričali, vojščaki mahal i z me-
či, dostojanstveniki se dvignili s svojih sedežev 
in strmeli proti teknčemn, ki sta dir jala v pra-
hu. »Lada8 . I^idns.« je odmevnlo v O lvmp i j i . ko 
se je pojavi l deček in mu podaril drobno ol jčno 
vejico. 

Dobrosrčnost 

»Draga Malka! Ce se mi bo kaj pripetilo, bož 

podedovala za mano vse moje stvari 6amo Ti!« 

spomin opravil zadušno opravilo, pri katerem se 
je pela Riharjeva maša, kakor so jo prvič leto 
prej peli v stolni cerkvi. Sv. maša je bila slo-
venska, kar je vzbudilo posebno pozornost, ko se 
je prvikrat pela pri slovesni črni maši z obilnim 
spremstvom za velikega dobrotnika ljubljanskega 
mesta prof. Fr. Metelka. 

Pri drugi slovesni priliki, dve leti kasneje, 
so peli v cerkvi na Ježici sv. mašo, ki jo je za 
cerkev sv. Jakoba v Ljubljani zložila gospa Ana 
Laharnar. Ta maša sicer ni bila kdo ve kakšno 
mojstrsko delo, ker pa je bila sestavljena jsrav v 
cerkvenem duhu, kaže vendar, kako je bil župnik 
Burja vnet za poveličanje službe božje, ker je 
skušal v cerkvi pevcem in poslušalcem podati ve-
dno kaj novega. 

Največje Burjevo cerkveno veselje pa so bile 
nove maše. Veliko se jih je udeležil kot župnik 
na Ježici, ne sicer v svoji župniji, pač pa v St. Vi-
du, pri D. M. v Polju in v Ljubljani. Pri takih 
slovesnostih so novomašni svatje komaj pričakali 
njegovega prihoda in nagovora. Priljubljena cer-
kvena pesem: »Novomašnik, bod' pozdravljeni«, 
o kateri se navadno misli, da ji je besede zložil 
Potočnik, je vsaj v svojem prvotnem in izvirnem 
besedilu Burjeva. Zložil pa jo je na čast svojemu 
in Slomškovemu ljubemu prijatelju, novomašniku 
Jakobu Bohinjcu. To je bilo v avgustu 1852 v Za-
pogah, kjer je bil tedaj Burja župnik. Med pevci, 
ki so zapeli novomašniku pozdrav, ali po Rihar-
jevem ali po Burjevem napevu, je nastala tolika 
srčna ginjenost, da so si pevci, kaj šele poslušal-
ci, brisali oči. Tako vsaj je večkrat pripovedovala 
Helena Bergant, ki je bila terdaj cerkvena pevka 
v Zapogah, v svoji rojstni vasi, pozneje cerkvena 
pevka na Ježici (Umrla 29. X. 1912.) 

Iz istega vira se more v župnika Jakoba Bur-
je spomin povedati, odkod in kako je nastala zna-

na pesem, ki se sedaj največkrat sliši v inačici: 1 
»Prelepa je trnovska fara, še lepši je trnovski 
zvon . . . « 

Prve besede tega ljudskega napeva so bile 
zložene v Zapogah in so se glasile: 

»Prelepa Vodiška je fara, 
še lepša Zapoška je vas . . .< 

S prihodom Burje na Ježico se je kmalu na 
Posavju zaslišala tudi pesem v zgornjem, namreč 
zapoškem besedilu. To pa ne dolgo, zakaj ljudski 
pevec na Poljanah pri St. Vidu, Sojarjev Tine, jo 
je, brž ko jo je slišal, prikrojil po svoje: 

»Prelepa Šentvidska je fara, 
še lepša je Pdlanska vas . . . « 

Tako se je pesem širila od kraja do kraja 
v različnih inačicah. Ne vemo, kateri kraj bi si 
jo mogel kdaj osvojiti kot svojo pesem. Kajti ka-
kor Trnovčani po,jo ponosno se hvalijo tudi 
Šentvidci: 

»Prelepa Šentvidska je fara, 
še lepši šentvidski je zvon . . . « 

Koliko lepega umevanja in snovanja za versko 
prosveto v ljubljanski škofiji je imel župnik Jakob 
Burja, razodeva lepa pesem, ki jo je zložil in po-
klonil: 

Stolni cerkvi 

proti koncu 

Zraduj se, cerkev stolna, 
jubileja srečnega I 
Dan na dan si vernih polna 
ginjenih prav do solza. 
Romarskih krdel obilno 
te hiti obiskovat, 
grešnikov število silno 
hodi se očiščevat. 

štiristoletnice 

Spovednice so obdane 
od spokornih vernikov, 
vsak si celi dušne rane, 
biti hoče človek nov. 
Vroče glej, solze bi išči jo 
se na licih grešnikom, 
vsi pobožni hrepenijo 
združiti se z Jezusom. 

Stolna cerkev, da si mati 
po škofiji vseh cerkva, 
moraš živo zdaj spoznati, 
glej, kako si čislana: 
Nam oznaniš sveto leto 
napoveš odpustke vse, 
verno ljudstvo roma vneto, 
vsa škofija k tebi vre. 

Glej na ceste, glej na pota, 
vsa so polna vseh ljudi! 
Bogatin, še bolj sirota, 
k tebi, mati, vse hiti: 
Ze po vsej škofiji slove, 
kaj jih lačnih poživiš; 
in zaklade Jezusove, 
kolikim jih podeliš. 

Vidiš, mati, otroke svoje? 
Pač goreči, verni so, 
ki pokorni klice tvoje 
zvesto dopolnjujejo. 
Po škofiji vera »veta 
še živi, o še cvetd, 
svetega slovesnost leta 
priča nam, gotovo je! 

Stolna cerkev, bod vesela, 
štiri sto čast iti h let! 
V miru boš. Te Deum'pela 
v sveto leto 6vojih let. 
Svoje otroke oživila 
blago si v pobožnosti, 
in pri Bogu boš sprosila, 
dar jim stanovitnosti. 

(Zg. Dan.: 1. nov. 1868) 

Ob vbodu v podružno cerkev sv. Juri ja je vzi-
dana spominska plošča z napisom: 

»Tukaj počiva častiti gospod Jakob Burja, 
13 let fajmošter na Ježici; 

rojen v Sp. Tuhinu, 19. jul. 1803; umrl 6. nov. 1874. 
Za ovčice ves goreč, 
Bil je pravi duš pastir; 
Oh, med nami ni ga več. 
Daj, Gospod, mu večni miri« 

Stih »Oh, med nami ni ga več!« priča, kako je 
bil pri ljudstvu priljubljen; pa ne le to, temveč tudi, 
kako je ljudstvu po lepi sveti pesmi in modri božji 
besedi priljubil cerkev in službo božjo. Stari Po-
savci, ki so v preteklih dveh ali treh stoletjih pre-
pevali svete pesmi, gotovo niso nikoli poznali lep-
šega cerkvenega petja v svoji sredi, kakor so ga 
mogli njih potomci sedaj slišati v cerkvi sv. Kan-
cijana na Jožici -»Posavci ste rojeni pevci!« je žup-
pik Burja večkrat pohvalil svoje pevce in pevko. 

(Dalje sledi.) 



'rnmmm, 
^ f t j ^ l f f - S A l P f t J . S R Č T 

51. 

Tu preko sta krenila Mirko in Serajnik preko polja. 
Veselje je navdalo starega moža, ko se je približal zo-
rečemu klasju. Strn je bila tako visoka, da sta se obe 
moški postavi komaj videli iz nje. Sam Bog je blago-
slovil žitna polja! Nekaj časa sta hodila med temi polji 
in njivami in vdihavala zorenje, ki je plalo v naravi. 

50. 

Ko sta prišla do vasi, se je ustavil Serajnik pri 
svoji njivi. Z bistrim očesom je pogledal proti Gradišču 
in rekel svojemu sinu: »Ali slišiš, Mirko, kako skovikajo 
sove gori na razvalinah? Tam, kjer gnezdijo ujede, bo 
v kratkem naš dom. Tam se bomo branili, da ne po-
ginemo pod kruto pestjo krvoločnega Turka!« 

49. 

»Glej to zlato žitno polje! Kako vzdiguje glavice! 
Kako veselo se maje polno klasje!« reče nato in vzame 
v roko klas, in ga telita v roki. Nato nadaljuje: »Veselje 
mi vzbuja ta pogled v srcu. A zopet se mi radost spre-
minja v žalost, če pomislim, da bo vse to, kar smo pride-
lali s krvavimi žulji, poteptalo turško konjsko kopito!« 

M ali o glasi 
V malih oglasih vel|a pri Iskanja službe vsaka beseda 
L 0.30, pri ženitovanjskih oglasih je beseda po L 1.—, 
pri vseh ostalih malih oglasih pa je beseda po L <160. 
Davek se računa posebej. — Male oglase je treba 

plačati takoi pri naročilo. 

| S l u ž b i g 

J t t c l o : 

Zobozdrav. asistentka 
z večletno prakso ln zna-

njem tohnlke, Išče zapo-

slitve. - Ponudbe upravi 

»Slov.« pod »Asistentka« 

St. 2128. a 

Prodajno 
Pul t in omaro 

prodam. Naslov v upravi 

»Slovenca« pod St. 2136. 

Mravlje 
zaneslj ivo uniči »SORMI-

CIT«. Inž . PrezelJ, Ljub-

ljana, VVolfova 3, telefon 

34-73. 1 

Pisalni stroj 
L. C. Smlth, zajamčeno 

brezhiben, poceni prodam 

Naslov v upravi »Slov.« 

pod St. 2164. 1 

Oglašujte v edino 
uspešnem dnevni-
ku » S l o v e n c a « 1 

B Sliižbc B 
D o b e : 

Mizar ja 
samskega ln treznega — 

takoj sprejmem. Javorntk 

Ivan , Domobranska 7. 

Dobro kuharico 
k 3 odrasl im osebam, za 

vsa dela, takoj sprejmem. 

Naslov v uprav i »Slov.« 

pod St. 2085. b 

Vež tricikl jev 
razl ičnih velikosti s prl-

ma baion gumo, zelo u-

godno naprodaj . — Vpra-

šati : Generator delavnica, 

Tyrševa 13 (Flgovec, le-

vo dvorišče) tel. 29-27. 

iKimlmoj 
Detele ali sladkega sena 
kupln 1 vagon. Ponudbe 

na upr. »Slovenca« pod 

»Sladko seno« 2158. k 

100 kom vr tn ih stolov 
lesenih, z lož l j iv ih , solidno 

Izdelanih, rabi Nabav-

l j a lna zadruga železni-

čar jev v L j ub l j an i . Pre-

vzame tudi stare a dobro 

ohranjeno. Dobavne po-

nudbo Je poslati na na-

slov gorn je zadruge v 

LJubl jan i , Cesta Soško 

D iv iz i je 16. (2152). 1 

Pohištvo 
Nov eleganten kavč 

Širok za dve osebi ln pi-

salna miza, zelo ugodno 

naproda j . Naslov v upra-

v i »Slovenca« št. 2160. 

Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem sporočam žalostno 

vest, da je umrla moja žena, gospa 

Angela Vidmarjeva 
Pogreb drage pokojnice bo v soboto, dne 11. aprila 1942, ob 

pol 4 popoldne iz kapelice Adama in Eve na Žalah. 

V Ljubljani, dne 9. ap r i l a 1942. 

Za vse sorodstvo Josip Vidmar 

Prcstnl je svojo življenjsko pot in nas za vedno zapustil naš dobri oče, 
stari oče, stric in tast, gospod 

Lovro Sebenik 
trgovec 

Pogreb dragega očeta bo v soboto, dne 11. aprila 1942, ob 3 popoldne 
z Žal, iz kapelice sv. Petra na pokopališče k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , Št. V i d , N i k š i č , dne 9. aprila 1942. 

Žalujoči: 

J o s i p , A del a, Rado, Milena por . R a d o v i č , D a ni c a , otroci 

Milena, snaha; Mirko zet; vnuki in vnukinje ter ostalo sorodstvo 

Umrla je, previdena s tolažili svete vere, najina dobra mama, 

oz. stara mama, gospa 

Fani Pečnik 
roj. Hafek 

K zadnjemu počitku jo bomo spremili v soboto, dne 11. aprila 1942, 

ob p e t i h popoldne z Žal, iz kapelice sv. Frančiška k Sv. Križu. 

Ljubljana, dne 10. aprila 1942 
s 

Irena Jan roj. Pečnik, hčerka; Zora Jan, vnukinja 

. . v ; ;'•.<?.'.?/> 

Paul Heuzčs 9 

Steklar iz Murana 
zgodovinska povest. 

Tako je blagajnik kmalu uganil vsebino name-
ravanega dvogovora. Zdaj pa, ko je videl svojega 
prijatelja v zmagoslavju, si je rekel: Srčne zadeve 
Janezove se bodo zdaj ugodneje razvijale 1 

Odložil je pero Ln registre in dal znamenje, 
da posluša. 

»Dobro! Pomislil sem na vse. Dve stvari moraš 
storiti. Prva je: Tulijo moraš videtil« je rekel Janez 
Boccaro. 

»Ah, Janez! Pri Kastorju in Poluksu, jaz . . . « 

»Pusti, da končam... Tulijo moraš videti in ji 
reči te besede: Če bo moj prijatelj vprašal vašega 
očeta, kaj želite, da bi oče odgovoril?« 

»Ah, pri Jupitru! . . .« 
»To vprašanje ji zastaviš. Ona ti odgovori in 

ti mi prineseš ta odgovor!« 
»Ampak, Janez! . . .« 

»Pusti, da končam.. . Druga stvar pa je ta: 
Ti veš, da tu v steklarni ne govorim nikdar s Pe-
trom Gualtiero. Tudi danes ne, ko sem še jasneje 
spoznal, da je nasproti meni še bolj mračen in ne-
zaupljiv. Treba torej, da t i . . . « 

»Janez, še enkrat ti rečem...« 
»Potrebno je, da ti, ki govoriš tu in tam ž njim ... 

potrebno je, da izveš iz njega, kaj misli o V6em tem, 
kar me je doletelo. To je vse.. .« 

»Ali smem reči besedo?« je prosil Conegliano. 
»Ne!« 
V blagajniku je norelo. 
»Ampak, Janezi Vsaj eno vprašanje mi dovoli!« 

»Ne! Stori, kar sem ti naročil. Tri dni odloga 
ti dam. Z Bogom!. . . Tri dni, zapomni sil« 

ln je odšel. 
Conegliano je planil pokonci in udaril po re-

gistrih. 
»Ta človek je znorel. Vse mere in meje pre-

stopa! Jaz naj grem? Jaz, pa še tako hinavsko in 
zahrbtno naj ji stavim vprašanjel. . . Jaz naj go-
vorim z očetom, pravim sanjačem, s katerim ne 
govorim drugih besedi, kakor o dežju in lepem vre-
menu ! . . . Ne, in ne! Kaj sem vendar jaz tu?« 

Vrgel je glavo nazaj, da so se stresli dolgi lasje 
in se ogledal okoli sebe. Pred njim so bili samo 
registri in ti mu niso dali nobenega odgovora. Po-
grabil je prvega in začel p isat i . . . 

Potem je pomislil: 
»Tri dni? . . . Pa naj bo!« 

Očetov odgovor 

Minili so trije dnevi. 
Janeza Bocara je zdaj vse častilo. 
Steklarna »pri Štorklji« ni bila nikdar praz-

na, gondole so se zadevale in prerivale pri vra-
tih, da je muranski župan moral postaviti redarja 
k njim. Gospfida iz Benetk je povpraševala po 
»kristalovcu«, kakor so imenovali novo steklo, in 
hotela videti mladega junaka, ki ponese njih slavo 
6 svojim imenom po celem svetu. . . 

Plemiči in meščani, gospe in gospodične so 
naročali najbolj redke izdelke. Guisetti je zapiso-
val ta naročila v svojo knjigo in videl v dveh 
dneh, da bo imel dela za dve leti. 

Od druge strani so izvedeli, da je bil kristal-
ni nakit izpostavljen v neki mali dvorani doževe 
palače. Petindvajset tisoč obiskovalcev je šlo mi-
mo njega in neke gospe so položile celo šopke 
cvetic ob njegovo vznožje.. . 

Naslednji ponedeljek zjutraj je stopil Cone-
gliano k Janezu in rekel preprosto: 

»Izvršil sem.« 
Janez se je stresel ob misli, da mu pove slabo 

novico, pa ga je Conegliano ljubeznivo prijel za 
roko. 

»Nikar se ne boj! Upam, da te bodo odgovori 
razveselili. Posebno eden, ki je morda najpo-
membnejši.« 

»Od Tulije?« 
»Odgovorila je: Upam, da poreče oče: da!« 

»Oh, Conegliano, hvala, hvala! . . .« 

»Čakaj no vendar! Saj ne vprašaš niti, kako 
se je to zgodilo.« 

»Mi je vseeno!. . . Hvala t i . . . « 
»Pojva torej napre j ! . . . Druga zadeva pa je 

bila precej težka. Tudi Gualtiero je odgovoril: Ja-
nez Bocaro? On je učenik nas vsehl« 

»Tako je rekel?« 

»Čakaj no I Pa je še dodal: vseh prebivalcev-
Murana. In to je, kar cenim jaz še bolj!« 

»To je rekel!« 

Vse to je vodilo v to, da bi se njegove sanje 
kmalu izpolni le! . . . Vnovič je objel prijatelja in 
rekel navdušeno: 

»Čemu naj še čakam? Pojdimo h mojstru Gui-
setti-ju!« 

Pustil je Conegliana, ki bi tako rad izprego-
voril več vihravih pripomb. Zagledal pa je gospo-
darja, ki je šel iz delavnice in ga ustavil na pragu. 

»Kako si vznemirjen, Janezi Čemu tako 
hitro? Zdi se mi, da ne delaš več, odkar znaš 
tako lepo delati!« 

»Mojster, zdaj gre za drugo zadevo!« 
Povedal mu je v par besedah, kar je vedel. 

»Pa naj bo!« je odvrnil Guisetti. »Še danes 
bom govoril z Gualteri-jem. Najprej pa urediva 
tvojo gospodarsko stran! Pridi!« 

Oba sta stopila v pisarno. 

»Ostanite, Conegliano!« je rekel stari. »Tu ni 
skrivnosti.« 

Vzel je knjižico in se obrnil k Janezu. 

»Poslušaj, prjatelj, kako je s temi rečmi! Ka-
kor si sam videl, je naročil vse polno. Treba je, 
da zadovoljimo vse palače Benetk. Ker pa znaš 
le ti izdelovati to steklo, boš moral pač sam de-
lati. Po zapovedi senata sem nastavil visoke, da, 
zelo visoke cene. Od dobička ti lahko dam tri če-
trtine in ne le polovico kot dozdaj . . . Da, da, le 
pusti, naj storim to. Verjemi tudi, da ti nič ne 
odtrgam, ker sem ti mnogo dolžan, Janez, mno-
go..-. Izdelaš mi vse kose po svojem okusu in 
svoji domišljiji, če ni natančnih zahtev, kakor jih 
vidiš v ti knjižici. Upam, da bodo tudi drugi tvoji 
izdelki popolni. Dela imaš pa za celi dve leti!« 

»Dve leti!« 

3In je šele začetek! Kje so še tujci, ki plača-
jo po senatovem ukazu po dvojni in trikratni ceni. 
Ali se ti kaj zdi, koliko znašajo samo ta prva na-
ročila?« 

»Tega pač ne morem slutiti!« 

»Štiridesettisoč dukatov! Ali štiristotisoč fran-
kov!« 

»Štiridesettisoč dukatov!« 

»Ko končaš to delo, bo tvojega denarja trl-
desettisoč dukatov. Si zadovoljen?« 

»In me še vprašate, mojster?« 

»Zdelo se ti bo, da je moj del prevelik.. .< 

»Oh, mojster!.. .« 
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